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 WARNUNG 
Die unsichere Bedienung dieser Maschine kann schwerwiegende und tödliche 

Verletzungen zur Folge haben. Der Bediener muss dieses Handbuch vor Beginn der 
Maschinenbedienung lesen. Dieses Handbuch sollte in Maschinennähe aufbewahrt 

werden, um dem Personal, das mit der Maschine arbeitet, Gelegenheit zum 
Nachschlagen zu geben. 

 

HINWEIS 
MAEDA hat das Bedienungshandbuch in einigen anderen Sprachen erstellt. Sollten Sie 
das Bedienungshandbuch in einer anderen Sprache benötigen, kontaktieren Sie bitte 

Ihren lokalen Vertriebshändler. 
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1.1 EINFÜHRUNG 

Dieses Handbuch beschreibt nur Details, die sich auf 
die Funkfernbedienung (nachfolgend als 
„R/C“ bezeichnet) beziehen. Weitere Details finden Sie 
im Bedienungshandbuch. Dieses Handbuch ist eine 
Anleitung für den sicheren und effizienten Gebrauch 
des Geräts und der Maschine. Dieses Handbuch 
beschreibt die Verfahren und Vorsichtsmaßnahmen, 
die zur Gewährleistung des ordnungsgemäßen 
Betriebs und der Wartung des Geräts und der 
Maschine eingehalten und befolgt werden müssen. 
Lesen Sie bitte dieses Handbuch gründlich und 
versuchen Sie die Abläufe der Maschinenbedienung, 
der Inspektion und Wartung zu verstehen, bevor Sie 
dieses Gerät in Betrieb nehmen. 
Die Nichtbeachtung der in diesem Handbuch 
beschriebenen grundlegenden Vorsichtsmaßnahmen 
kann zu schweren Unfällen führen. 

 WARNUNG 
Bei unsachgemäßer Bedienung dieses Geräts 
können sich schwerwiegende Unfälle bzw. tödliche 
Unfälle ereignen. 
Bediener und Wartungspersonal müssen dieses 
Handbuch lesen, bevor sie das Gerät in Betrieb 
nehmen oder Wartungsarbeiten durchführen. 
Bewahren Sie dieses Handbuch sowie das 
Maschinenhandbuch an einem dafür bestimmten 
Ort auf, so dass alle Personen, die mit dieser 
Maschine arbeiten, in den Handbüchern 
nachschlagen können. 

• Bedienen Sie die Maschine nicht, bevor Sie 
dieses Handbuch sorgfältig gelesen haben. 

• Bewahren Sie das Handbuch in Ihrer Nähe auf, 
so dass Sie bei Bedarf nachschlagen können. 

• Wenn dieses Handbuch verloren geht oder 
beschädigt wird, wenden Sie sich bitte 
umgehend an uns oder unsere 
Verkaufsniederlassung, um ein neues Handbuch 
zu bestellen. 

• Dieses Handbuch sollte immer bei der Maschine 
verbleiben, wenn die Maschine den Besitzer 
wechselt. 

• Wenn die Maschine an Dritte weiterverkauft wird, 
ohne uns vorher zu informieren, erlischt die 
Garantie. 

• Die in diesem Handbuch enthaltenen 
Informationen basieren auf den Daten, die zur 
Zeit der Handbuchausgabe vorlagen. 

• Die Informationen in diesem Handbuch, 
einschließlich der Wartungsstandards, der 
Angaben zum Anzugsmoment, zum Druck, zur 
Messmethode, zum Einstellwert und die 
Abbildungen können zum Zweck der 
Maschinenverbesserung ohne vorherige 
Mitteilung geändert werden. 

• Solche Änderungen können sich auf 
Wartungsverfahren auswirken. Fragen Sie immer 
Maeda oder die Verkaufsniederlassung nach den 

neuesten Informationen, bevor Sie 
Wartungsarbeiten an dieser Maschine ausführen. 

 

1.2 SICHERHEITSHINWEISE 

Um sicherzustellen, dass dieses Handbuch und die an 
diesem Gerät angebrachten Warnschilder leicht 
verständlich sind, werden die Gefahren in diesem 
Handbuch wie folgt klassifiziert: 

 GEFAHR 

Dies weist auf drohende 
Gefahren hin, die zu 
schweren Verletzungen oder 
zum Tod führen können. Das 
Handbuch enthält Hinweise, 
wie eine solche Gefahr 
vermieden werden kann. 

 WARNUNG 

Dies weist auf Gefahren hin, 
die zu schweren 
Verletzungen oder zum Tod 
führen können. 
Das Handbuch enthält 
Hinweise, wie eine solche 
Gefahr vermieden werden 
kann. 

 VORSICHT 

Dies weist auf potentielle 
Gefahren hin, die eine 
kleinere oder mittelschwere 
Verletzung oder eine starke 
Sachbeschädigung der 
Maschine verursachen 
können. 
Das Handbuch enthält 
Hinweise, wie eine solche 
Gefahr vermieden werden 
kann. 

In diesem Handbuch werden auch die folgenden 
Hinweise für zu beachtende Vorsichtsmaßnahmen und 
für andere nützliche Informationen verwendet: 

WICHTIG 

Bedeutet, dass bei 
unsachgemäßem Umgang 
mit der Maschine Schäden 
entstehen, die die 
Maschinenlebensdauer 
verkürzen. 

 
Dies kennzeichnet nützliche 
Informationen. 

Die in diesem Handbuch beschriebenen 
Betriebsverfahren, Inspektions- und Wartungsverfahren 
sowie Sicherheitsvorkehrungen gelten nur, wenn die 
Maschine für die angegebenen Aufgaben verwendet 
wird. 
Die in diesem Handbuch genannten 
Vorsichtsmaßnahmen im Umgang mit dieser Maschine 
decken nicht alle Sicherheitsbelange ab. 
Bei der Durchführung von Maschinenvorgängen oder 
Inspektions- und Wartungsverfahren, die nicht in 
diesem Handbuch beschrieben sind, sind Sie für die 
erforderlichen Sicherheitsvorkehrungen verantwortlich. 
Versuchen Sie ungeachtet des oben Gesagten 
niemals, Arbeiten oder Vorgänge durchzuführen, die in 
diesem Handbuch verboten sind. 
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1.3 FUNKFERNBEDIENUNG – 
EINLEITUNG 

1.3.1 BESTIMMUNGEGEMÄSSE 
VERWENDUNG 

Dieses R/C-Gerät verfügt über einen Sender und einen 
Empfänger. 
Das R/C-Gerät verwendet einen drahtlosen Sender, 
sodass der Kran aus der Ferne von einem  
günstigen Standort innerhalb der Funkreichweite 
betrieben werden kann. 

1.3.2 GERÄTEFUNKTIONEN 
• Die Arbeitsgeschwindigkeit des Krans kann vom 

Bediener vom Stillstand bis zur 
Höchstgeschwindigkeit über die Motordrehzahl und 
Bedienhebel gesteuert werden. 

• Der Sender des R/C-Geräts kann zum Starten und 
Ausschalten des Motors, zum Bewegen des Krans, 
zum Bedienen des Krans und zum Bedienen 
optionaler, am Kran angebrachter Geräte, verwendet 
werden. 

• Der Kran kann nicht manuell von der Maschine selbst 
aus bedient werden, solange der Sender des R/C-
Geräts eingeschaltet ist. Dadurch werden 
Fehlbedienungen oder Fehlfunktionen aufgrund 
mehrerer Betriebssignale verhindert. 

• Das R/C-Gerät verfügt über eine Notstoppfunktion, 
um den Kran im Notfall anzuhalten. 

• Dieses R/C-Gerät enthält die für den Betrieb des 
Senders erforderlichen ID-Daten. 

• Dieses R/C-Gerät sucht automatisch nach 
unbenutzten Frequenzen. 

• Der Motor kann nicht mit dem Sender des R/C-
Geräts gestartet werden, wenn die Kommunikation 
beim Einschalten des Geräts nicht zustande kommt. 

• Wenn die Kommunikation während des Betriebs 
unterbrochen wird (z. B. aufgrund von schlechtem 
Empfang oder einem Überschreiten der 
Funkreichweite), stoppt der Kranbetrieb und das 
Display zeigt an, dass die Funkkommunikation 
verloren gegangen ist, um Fehlbedienung oder 
Fehlfunktionen zu vermeiden. 

1.3.3 GERÄTEKONFIGURATION 
▪ Sender 

Der Sender überträgt die Kranbediensignale per 
Funk an den am Maschinenkörper montierten 
Empfänger, so dass der Kran ferngesteuert werden 
kann. 

 

▪ Empfänger 
Der Empfänger empfängt die Bediensignale des 
Senders zur Bedienung des Krans. 

 

▪ Batterie 
Sie ist die Stromversorgung des Senders. 

 

▪ Batterieladegerät 
Dieses wird verwendet, um die Senderbatterie 
wieder aufzuladen. 

 

▪ Beckengurt 
Dies ist ein Gürtel, der dazu dient, den Sender 
während der Benutzung aufzunehmen. 

 

 



1.3  FUNKFERNBEDIENUNG – EINLEITUNG M A E D A Raupenkran 

1-4 7/2020 CC1908S-1 Funkfernbedienung 

Diese Seite wurde absichtlich leer gelassen 
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2.1 GRUNDLEGENDE 
VORSICHTSMASSNAHMEN 

Dieser Abschnitt beschreibt Vorsichtsmaßnahmen, die 
sich nur auf das R/C-Gerät beziehen. Details zu 
anderen Vorsichtsmaßnahmen finden Sie im 
Bedienungshandbuch der Maschine. 

2.1.1 VORSICHTSMASSNAHMEN 
BEI DER HANDHABUNG VON 
FUNKFERNBEDIENUNGEN 

KEINE VERÄNDERUNG DER MASCHINE 
Versuchen Sie niemals, Sender, Empfänger und 
Zubehör zu demontieren oder zu modifizieren. Es 
könnte dadurch ein Stromschlag ausgelöst werden 
oder ein Brand entstehen. 

 

TRAGEN DES SENDERS 

• Betreiben Sie den Sender wie unten beschrieben. 
Leben Sie den Beckengurt an und bedienen Sie die 
Bedienhebel und Tasten mit den Daumen. Halten Sie 
die Griffe des Senders mit den Fingern. 

 

• Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienhebel und 
Schalter des Senders mit den Fingern bedienen. 
Versuchen Sie nicht, sie mit scharfen Gegenständen 
anzustoßen. Dadurch können Löcher im Sender 
entstehen, die das Eindringen von Wasser 
ermöglichen, was wiederum zu Ausfällen, 
Fehlfunktionen oder schweren Unfällen führen kann. 

 
 
 
 
 

NIEMALS MIT WASSER WASCHEN 

• Halten Sie den Sender immer in sauberem Zustand. 
Wenn sich Öl oder Schmutz ansammeln kann, 
besteht die Gefahr, dass Ihre Hände abrutschen und 
unbeabsichtigte Vorgänge oder schwere Unfälle 
verursachen. 

• Waschen Sie den Sender oder Empfänger niemals 
mit Wasser oder Hochdruckwasserstrahlen. Dies 
kann das Eindringen von Wasser ermöglichen, was 
zu Ausfällen oder Fehlfunktionen und in der Folge zu 
Stromschlägen oder schweren Unfällen führen kann. 

• Reinigen Sie Sender und Empfänger, indem Sie 
Schmutz mit einem mit Wasser oder verdünntem 
Reinigungsmittel angefeuchteten Tuch abwischen. 
Verwenden Sie keine alkalischen Reinigungsmittel, 
Alkohol oder Reinigungssprays. Solche Substanzen 
können den Kunststoff zum Reißen bringen. 

 

VERHINDERN SIE, DASS GEGENSTÄNDE UND 
WASSER IN DAS GERÄT EINDRINGEN 
Führen Sie keine Metallgegenstände, brennbaren 
Materialien oder Wasser in das Batteriefach des 
Senders oder die Öffnungen im Batterieladegerät ein. 
Ebenso dürfen die Anschlüsse innerhalb des 
Batteriefachs des Senders oder des Batterieladegeräts 
nicht durch Einführen von Metallgegenständen durch 
deren Öffnung verbunden werden. Es könnte dadurch 
ein Stromschlag ausgelöst werden oder ein Brand 
entstehen. 
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SENDER KEINEM AUFPRALL AUSSETZEN 

• Wenn Sie den Sender verwenden, tragen Sie 
unbedingt den Beckengurt, um zu verhindern, dass 
der Sender während des Gebrauchs herunterfällt. 
Befestigen Sie den Beckengurt fest, bis er einrastet. 

• Setzen Sie den Sender keinen Stößen aus (z. B. 
durch Schläge mit anderen Gegenständen). 
Andernfalls können das Gehäuse oder interne 
Komponenten beschädigt werden, was zu Ausfällen 
oder Fehlfunktionen führen und einen elektrischen 
Schlag oder schwere Unfälle verursachen kann. 

• Wenn der Sender beschädigt wird, entfernen Sie die 
Batterie des Senders und kontaktieren Sie uns oder 
unsere Vertriebsniederlassung zwecks Reparatur. 
Die weitere Verwendung des Senders in 
beschädigtem Zustand kann Fehlfunktionen 
verursachen und zu Stromschlägen oder schweren 
Unfällen führen. 

 

VORSICHTSMASSNAHMEN FÜR DIE 
BETRIEBSUMGEBUNG VON 
FUNKFERNBEDIENUNGEN 

Das R/C-Gerät darf nicht an Orten verwendet werden, 
wo Explosionsgefahr besteht. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

EINSATZ IN KALTER UMGEBUNG 

• Verwenden Sie den Sender nicht an Orten, die 
plötzlichen Schwankungen der 
Umgebungstemperatur ausgesetzt sind, an extrem 
kalten Orten (unter -20 °C) oder an Orten, die direkt 
kalter Zugluft ausgesetzt sind. Plötzliche 
Temperaturwechsel können Kondenswasserbildung 
im Innern des Senders verursachen und zu Ausfällen 
oder Funktionsstörungen und damit zu schweren 
Unfälle führen. 

• Achten Sie darauf, dass sich der Kran vollständig 
aufwärmen kann, bevor Sie ihn unter kalten 
Bedingungen einsetzen. Kalte Bedingungen 
verringern die Temperatur des Hydrauliköls, machen 
es zähflüssiger und führen möglicherweise zu einer 
verzögerten Reaktion der Hydraulikausrüstung beim 
Betrieb des Krans. 

• Vermeiden Sie die Lagerung des Senders an 
folgenden Standorten. Diese Standorte können dazu 
führen, dass sich das Sendergehäuse verformt oder 
verfärbt, was zu Ausfällen oder Fehlfunktionen und 
damit zu schweren Unfällen führen kann. 

▪ Extrem kalte Standorte oder Standorte, die direkt 
der kalten Zugluft ausgesetzt sind 

▪ Standorte, die direktem Sonnenlicht ausgesetzt sind 
▪ Dem Fahrzeugauspuff zugewandte Standorte 
▪ Standorte in der Nähe von Heizungen 
▪ Feuchte Standorte 

VORÜBERGEHENDE LAGERUNG BEI 
AUFTRETEN VON PROBLEMEN 
Wenn die Maschine bis zur Wartung vorübergehend 
gelagert wird, nachdem ein Problem aufgetreten ist, 
sollten folgende Maßnahmen ergriffen werden, um das 
gesamte Personal darüber zu informieren, dass die 
Maschine aufgrund eines Fehlers nicht mehr benutzt 
werden darf: 
1. Bringen Sie einen „Nicht verwenden“-Hinweis an. 
Geben Sie auf der Hinweistafel Einzelheiten des 
Problems, den Namen und die Kontaktinformationen 
des Lagerverwalters und die Dauer der Lagerung 
deutlich an. 
2. Entfernen Sie die Batterie. 
3. Verwenden Sie niemals ein defektes R/C-Gerät. 
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3.1 SPEZIFIKATIONEN FÜR FUNKFERNBEDIENUNGEN 

3.1.1 SENDER

Vorrichtung/Position Sender-Spezifikationen 

Eindeutige Adresse Werkseitig auf eine von über 1 Million möglicher Adressen eingestellt 

Versorgungsspannung 3,7 V Gleichstrom 

Frequenzband 2.402 MHz bis 2.480 MHz 

Kanal-Raster 12,5 kHz, 1 MHz 

Antenne Intern 

Betriebsumgebungslufttemperatu
r 

-20 °C bis +70 °C 

Gehäusematerial Glasfaserverstärkter Kunststoff (GFRP) 

Abmessungen 255 mm × 162 mm × 169 mm 

Gewicht Ca. 1,8 kg (einschl. Batterie) 

Schutzart IP 65 

3.1.2 EMPFÄNGER 

Vorrichtung/Position Spezifikationen des Empfängers 

Eindeutige Adresse Werkseitig auf eine von über 1 Million möglicher Adressen eingestellt 

Versorgungsspannung 10 V bis 30 V Gleichstrom 

Leistungsaufnahme Maximal 6 W 

Schnittstelle CAN offen, Sicherheits-CAN 

Frequenzband 2.402 MHz bis 2.480 MHz 

Kanal-Raster 12,5 kHz, 1 MHz 

Antenne Extern (Externe Antenne + Kabelanschluss) 

Betriebsumgebungslufttemperatur -25 °C bis +70 °C 

Gehäusematerial Kunststoff 

Abmessungen 165 mm × 165 mm × 70 mm 

Gewicht Ca. 1,0 kg 

Schutzart IP 65 

3.1.3 BATTERIE 
Vorrichtung/Position Batterie der Funkfernbedienung 

Betriebsspannung 10 V bis 30 V Gleichstrom 

Batterietyp BA405000 (Lithium-Ionen) 

Kapazität der Batterie 6 Ah 

Kontinuierliche Betriebszeit Ca. 20 Stunden 

Aufladezeit Weniger als 5 Stunden 

Betriebstemperatur 0°C bis 45°C 

Gehäusematerial Kunststoff 

Ladespannung 4,2 V 



 

 

 

   
TEILE UND 

BEDIENELEMENTE 
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4.1 SENDER 

4.1.1 BEZEICHNUNGEN VON BEDIENTEILEN 
 

 

 
(1) Linker Bedienhebel 
(2) Rechter Bedienhebel 
(3) Sender-Stromversorgungsschalter 
(4) Motorstart-/Stoppschalter 
(5) Optionsschalter 
(6) Ausleger heben Umgehungsschalter 
(7) Hupenknopf 
(8) Fahrmodus/Kranbetrieb-Wahlschalter 
(9) Schalter zur Motordrehzahlregelung 
(10) Kran-Schrittgeschwindigkeitsschalter 

(11) Winden-/Fahrgeschwindigkeitswahlschalter  
1. Gang/2. Gang 

(12) Haken-Verstauenschalter 
(13) Ausleger-/Fly-Jib-Betrieb Wahlschalter 
(B) Batterie 
(C) Kabelanschlussbuchse 
(E) Notausschalter/Sender-

Stromversorgungsausschalter 
(F) Anzeige-Bedienungsschalter (L1) LED-Leuchte 

(vorne) 
(L2) LED-Leuchte (Bedienfeld) 

  

Vorn 

Linke Seite Rechte Seite 

Linke Seite Vorn Rechte Seite 
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[1] LINKER BEDIENHEBEL 
Verwenden Sie diesen Hebel zum Fahren, Ausleger-
/Fly-Jib-Ein- bzw. Ausfahren und Schwenken. 
Die einzelnen Vorgänge hängen von dem jeweils 
gewählten Modus und den montierten Optionen ab. 

 

(a) Links vorne, Ausleger-/Fly Jib ausfahren 
(b) Links rückwärts, Ausleger-/Fly Jib einfahren 
(c) Schwenken gegen den Uhrzeigersinn 
(d) Schwenken im Uhrzeigersinn 
 

[2] RECHTER BEDIENHEBEL 
Verwenden Sie diesen Hebel zum Fahren, zum 
Ausleger-/Fly-Jib-Kippen, zum Auf-/Abwickeln und zum 
Heben/Senken der Schaufel. 
Die einzelnen Vorgänge hängen von dem jeweils 
gewählten Modus und den montierten Optionen ab. 

 

(a) Rechts vorwärts, Aufwickeln 
(b) Rechts rückwärts, Abwickeln 
(c) Ausleger-/Fly Jib heben 
(d) Ausleger/Fly Jib senken 
(e) Schaufel absenken 
(f) Schaufel anheben 
 

(3) SENDER-
STROMVERSORGUNGSSCHALTER 

Mit diesem Schalter lässt sich die Stromversorgung des 
Senders einschalten. 
 

[4] MOTORSTART-/STOPPSCHALTER 
Mit diesem Schalter den Motor ein- und ausschalten. 

 

[5] OPTIONSSCHALTER 
Wird mit dieser Maschine nicht verwendet 
 

[6] AUSLEGER-HEBEN-
UMGEHUNGSSCHALTER 

 GEFAHR 

Der Ausleger-Heben-Umgehungsschalter sollte 
nur dann verwendet werden, wenn der Ausleger 
nach dem Eintritt in die Überlastzone beim 
Absenken/Ausfahren des Auslegers automatisch 
gestoppt wurde. Verwenden Sie diesen Schalter 
nicht während des normalen Betriebs oder beim 
Heben vom Boden. Die Verwendung des Ausleger-
Heben-Umgehungsschalters zum Anheben der 
Last vom Boden kann zu schweren Unfällen 
führen, einschließlich Maschinenschäden oder 
Umstürzen. 

Verwenden Sie diesen Schalter, um den Ausleger 
anzuheben, nachdem er aufgrund von Überlastung 
gestoppt wurde. 
Der Ausleger kann nur angehoben werden, während 
dieser Schalter gedrückt gehalten wird, auch wenn er 
aufgrund von Überlastung (bis zu einem Lastfaktor von 
110 %) gestoppt wurde. 
 

[7] HUPENKNOPF 
Mit diesem Schalter die Hupe betätigen. 
Die Hupe ertönt, während dieser Schalter gedrückt 
gehalten wird. 
 

[8] FAHRMODUS/KRANBETRIEB-
WAHLSCHALTER 

 WARNUNG 
Vergewissern Sie sich vor dem Betrieb, dass 
dieser Schalter auf die durchzuführende 
Betriebsart eingestellt ist. 

Mit diesem Schalter können Sie zwischen Fahrmodus 
und Kranbetrieb wählen. 
Die von den Bedienhebeln ausgeführten Vorgänge 
unterscheiden sich je nach Wahlschalterstellung. 

 

(a) Kran 
(b) Fahren 
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[9]  SCHALTER ZUR 
MOTORDREHZAHLREGELUNG 

Verwenden Sie diesen Schalter, um die Motordrehzahl 
anzupassen. 
Jedes Mal, wenn dieser Schalter gedrückt wird, erhöht 
oder verringert sich die Motordrehzahl um 100 U/min. 

 

(a) Motordrehzahl erhöhen. 
(b) Motordrehzahl reduzieren. 
 

[10]  KRAN-SCHRITTGESCHWIN-
DIGKEITSSCHALTER 

Verwenden Sie diesen Schalter, um den Kran mit sehr 
langsamer Geschwindigkeit zu betreiben. 
Durch Einschalten dieses Schalters wird die 
Kranbetriebsgeschwindigkeit auf sehr langsam 
geschaltet. 

 

(b) Schrittgeschwindigkeit ein 

 Abhängig von den Arbeitsbedingungen (z. B. 
hohe Belastung) arbeitet der Kran nicht 
unbedingt in Schrittgeschwindigkeit. Erhöhen 
Sie in solchen Fällen entweder die 
Motordrehzahl oder schalten Sie die 
Schrittgeschwindigkeit aus. 

 

 

[11]  WINDEN-
/FAHRGESCHWINDIGKEITSWAHLSCHAL
TER 1. GANG/2. GANG 

Mit diesem Schalter lässt sich die Geschwindigkeit der 
Winde oder die Fahrgeschwindigkeit ändern. 
Mit dem Schalter wird die „Niedrige Geschwindigkeit (1. 
Gang)“ oder die „Hohe Geschwindigkeit (2. 
Gang)“ gewählt. 
Die Umschaltvorgänge richten sich nach den 
Arbeitsbedingungen. Details finden Sie im 
Bedienungshandbuch. 

 

(a) Hohe Geschwindigkeit (2. Gang) 
(b) Niedrige Geschwindigkeit (1. Gang) 
 

(12) HAKEN-VERSTAUENSCHALTER 

 WARNUNG 
Der Haken-Verstauenschalter hebt die 
automatische Stoppfunktion der 
Überwindungsschutzvorrichtung auf, um den 
Hakenblock hochzuwinden. Zum Verstauen des 
Hakenblocks vorsichtig den Bedienschalter nach 
unten drücken und darauf achten, dass der 
Hakenblock nicht gegen den Ausleger prallt. 

So verstauen Sie den Hakenblock. 
Nur solange dieser Schalter gedrückt ist, wird der 
Hakenblock mit Schrittgeschwindigkeit hochgewunden. 

 

(b) Haken-Verstauenschalter eingeschaltet 

 Zur Gewährleistung der Sicherheit ist die 
Motordrehzahl auf 1.000 U/min festgelegt, 
während der Haken-Verstauenschalter 
eingeschaltet ist. 
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[13]  AUSLEGER-/FLY-JIB-BETRIEB 
WAHLSCHALTER 

Mit diesem Schalter kann zwischen Ausleger-Betrieb 
und Fly-Jib-Betrieb gewechselt werden. Die 
Bedienhebel funktionieren entsprechend der 
Schalterauswahl. 

 

(a) Fly Jib 
(b) Ausleger 

 Es sind keine der Kranfunktionen möglich, 
wenn der Schalter auf „Fly Jib“ (a) eingestellt 
ist, falls der Fly Jib nicht angebracht ist. Wenn 
der Fly Jib nicht angebracht ist, stellen Sie den 
Schalter auf „Ausleger“ (b). 

 

[B] BATTERIE 
Sie ist die Stromversorgung des Senders. 
Achten Sie bei Verwendung auf den Batteriestand. 
 

[C] KABELANSCHLUSS-BUCHSE 
Verwenden Sie diese Buchse zum Anschluss des 
Steuerkabels. 
Wird mit dieser Maschine nicht verwendet 
 

[E] NOTAUSSCHALTER/SENDER-
STROMVERSORGUNGSAUSSCHALTER 

Verwenden Sie diesen Schalter, um den Motor im 
Notfall  
auszuschalten oder zum Abschalten der 
Senderstromversorgung. 
Durch Drücken des Schalters wird der Motor 
ausgeschaltet und gleichzeitig die Stromzufuhr zum 
Sender unterbrochen. 
 

 

 

[F]  ANZEIGE-BEDIENUNGSSCHALTER 
Verwenden Sie diesen Schalter, um die Anzeige zu 
bedienen. 
 

 

[L1]  LED-LEUCHTE (VORNE) 
Dadurch wird der vordere Bereich ausgeleuchtet. 
Das Licht kann über das Anzeigefeld ein- und 
ausgeschaltet werden. 
 

[L2]  LED-LEUCHTE (BEDIENFELD) 
Dadurch wird das Bedienfeld beleuchtet. 
Das Licht kann über das Anzeigefeld ein- und 
ausgeschaltet werden. 

  

EIN 

AUS 
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4.1.2 BEZEICHNUNGEN VON ELEMENTEN DER ANZEIGE 

4.1.2.1 ANZEIGEEINHEIT 
 

 
 
 
(D1) Anzeige links  
(D2) Anzeige rechts 

(D3) Batterielampe  
(D4) Warnlampe 

 
 

[D1] ANZEIGE LINKS  
[D2] ANZEIGE RECHTS 
Diese Anzeigen zeigen verschiedene Statusangaben 
und Menüpunkte an. 
Die Anzeigen werden mit dem Anzeige-
Bedienungsschalter bedient. 
 

[D3] BATTERIELAMPE 
Diese Lampe blinkt je nach Batteriestatus. 
▪ Blinkend grün:  Normal 
▪ Blinkend rot:  Die Spannung ist niedrig oder es 

ist ein Auffälligkeit aufgetreten. 

 Die Lampe leuchtet beim Starten und Stoppen 
des Senders kurzzeitig rot auf, aber das ist 
völlig normal. 
Wenn die Lampe weiterhin rot blinkt, ist 
möglicherweise der Batteriestand niedrig oder die 
Kontakte sind defekt. Laden Sie die Batterie auf 
oder setzen Sie sie wieder ein und überprüfen Sie 
den Lampenstatus erneut. 

 

[D4] WARNLAMPE 
Diese leuchtet auf, wenn eine Auffälligkeit in der 
Haupteinheit des R/C-Geräts oder der R/C-
Kommunikation auftritt. 

 Die Lampe leuchtet vorübergehend auf, wenn 
der Sender gestartet wird, aber das ist normal. 

  

HAUPTAUSLEGER 

1000 min-1 

WINKEL 
LÄNGE 

67,0°  
12,4 m 

DATEN 

A.L 
R.T.L. 
W.R. 
R.R. 

  2,0 t 
  4,0 t 
  5,0 m  

12,2 m 
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4.1.2.2 STATUSBILDSCHIRM 
 

 

 
(S1) Signalstärke 
(S2) Batteriestand 
(S3) Warnanzeige 
(S4) Status Ausleger/Fly Jib 
(S5) Geschwindigkeitsanzeige 1. Gang/2. Gang 
(S6) Modusanzeige 
(S7) Nivelliergerät 
(S8) Motordrehzahl 

(S9) Lastfaktoranzeige 
(S10) Anzeige Winkel Ausleger/Fly Jib 
(S11) Anzeige Länge Ausleger/Fly Jib 
(S12) Anzeige der tatsächlichen Last 
(S13) Nutzlast-Anzeige 
(S14) Anzeige des tatsächlichen Arbeitsradius 
(S15) Anzeige des Nennarbeitsradius 
(SA) Anzeige der Startverriegelung 
(SB) Anzeige Fly Jib nicht angebracht 

  

HAUPTAUSLEGER DATEN 

WINKEL 

LÄNGE 12,4 m 

A.L 

R.T.L. 

W.R. 

R.R. 

2,0 t 
4,0 t 
5,0 m 

12,2 m 

1000 min-1 

67,0 ° 
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[S1]  SIGNALSTÄRKE 
Zeigt die Signalstärke an. 

 

 Die Kommunikation kann unterbrochen 
werden, wenn das Signal als schwach 
angezeigt wird. Überprüfen Sie den Arbeitsort 
und die Arbeitsbedingungen, um eine 
ausreichende Signalstärke zu gewährleisten. 

 

[S2] BATTERIESTAND 
Zeigt den Batteriestand an. 

 

 Wenn die Batterieleistung zur Neige geht, 
ertönt ein Alarm und der Sender vibriert. Der 
Sender schaltet sich einige Minuten danach 
ab. 

 

[S3] WARNANZEIGE 
Die Anzeigemarke wird angezeigt, wenn ein Fehler 
festgestellt wird. 
Die Fehlerdetails können im R/C-Menü auf dem 
Einstellungsbildschirm überprüft werden. 
 

[S4] STATUS AUSLEGER/FLY JIB 
Zeigt an, ob der Kranbetrieb auf den Hauptausleger 
oder Fly Jib geschaltet ist. 
▪ HAUPTAUSLEGER: 

Zeigt an, dass der Hauptauslegerbetrieb 
ausgewählt ist. 

▪ HAUPT-FLY-JIB: 
Zeigt an, dass der Fly-Jib-Betrieb ausgewählt ist. 

 

[S5]  GESCHWINDIGKEITSANZEIGE 1. GANG/ 
2. GANG 

Zeigt an, ob die Winde oder Fahrgeschwindigkeit auf 
niedrige Geschwindigkeit (1. Gang) oder hohe 
Geschwindigkeit (2. Gang) geschaltet ist. 
 

 
▪ Niedrige Geschwindigkeit (1. Gang): 

Niedrige Geschwindigkeit (1. Gang) ist ausgewählt. 
▪ Hohe Geschwindigkeit (2. Gang): 

Hohe Geschwindigkeit (2. Gang) ist ausgewählt. 
 

[S6] MODUSANZEIGE 
Zeigt die derzeit von den Bedienhebeln gesteuerten 
Kranvorgänge auf der Grundlage der von den 
verschiedenen Betriebswahlschaltern festgelegten 
Bedingungen an. 
 

Anzeige Beschreibung 

 

[Fahren] 
Fahrbetrieb ist ausgewählt. 

 

[Fahren blockiert] 
Der Fahrbetrieb ist ausgewählt, aber 
das Fahren ist aufgrund von 
Fahrblockierbedingungen nicht 
möglich. Prüfen Sie die Bedingungen, 
um das Fahren zu ermöglichen. 

 

[Hauptausleger] 
Der Hauptausleger-Kranbetrieb ist 
ausgewählt. 

 

[Fly Jib] 
Fly-Jib-Kranbetrieb ist ausgewählt. 

 

[S7] NIVELLIERGERÄT 

 WARNUNG 
Der Kran kann umkippen, wenn er in geneigtem 
Zustand betrieben wird. 
Achten Sie beim Betrieb des Krans darauf, dass 
die gelbe Kugel zentriert ist. 

Zeigt die Neigung der Maschine an. 

Die Position der gelben Kugel zeigt die Neigung und 
Richtung der Maschine an. 

  

Optimale Signalstärke 

Schwaches Signal 

Kein Signal 

Die Batterie ist vollständig 
aufgeladen. 

Die Batterie muss bald aufgeladen 
werden. 

Die Batterie muss aufgeladen 
werden. 

Niedrig Hoch 
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[S8] MOTORDREHZAHL 
Zeigt die Motordrehzahl in U/min sowohl numerisch als 
auch als Balkenanzeige an. 

 Die angezeigte Motordrehzahl ist ein 
angezeigter Wert und kann daher von der 
tatsächlichen Motordrehzahl abweichen. 

 

[S9] LASTFAKTORANZEIGE 
Zeigt den Status des Lastfaktors numerisch und durch 
leuchtende Balken an, während der Lastfaktor variiert. 

Anzeige des Lastfaktors Balken-Beleuchtung 

100 % oder mehr Rot 

90 % oder mehr und weniger 
als 100 % 

Gelb 

Weniger als 90 % Grün 

 

[S10] ANZEIGE WINKEL AUSLEGER/FLY JIB 
Der aktuelle Ausleger- oder Fly-Jib-Winkel wird 
während der Kranbedienung kontinuierlich angezeigt. 
 

[S11] ANZEIGE LÄNGE AUSLEGER-/FLY JIB 
Die aktuelle Ausleger- oder Fly-Jib-Länge wird während 
der Kranbedienung kontinuierlich angezeigt. 
 

[S12] ANZEIGE DER TATSÄCHLICHEN LAST 
Die tatsächlich gehobene Last wird während der 
Kranbedienung kontinuierlich angezeigt. 
Die tatsächliche Last entspricht dem Gesamtgewicht 
von Haken, Hebezubehör und gehobener Last. Wird 
keine Last gehoben, ist es normal, dass der Wert „0,0 
t“ bis „0,1 t“ angezeigt wird. Kontaktieren Sie uns oder 
unsere Verkaufsniederlassung, wenn die Werte 
außerhalb dieses Bereichs liegen. 

 Aufgrund der Konfiguration der Lasterkennung 
ändert sich die Anzeige der tatsächlichen Last 
während des Auslegerkippbetriebs. Der 
angezeigte Wert der tatsächlichen Last 
erscheint höher, wenn der Ausleger 
angehoben wird, aber dies ist keine Störung. 

 Die Anzeige der tatsächlichen Last schwankt 
bei pendelnder Last, auch wenn der Kran 
selbst stationär ist. 

 

[S13] NUTZLAST-ANZEIGE 
Zeigt die Gesamtnennlast (d. h. Gesamtgewicht 
bestehend aus Haken, Hebezubehör und gehobener 
Last), die der Kran derzeit heben kann, an. Sie wird 
anhand der Bedingungen sowie der Anzahl der 
Scherleinen des Hakens und des Arbeitsradius 
berechnet. 

 

[S14] ANZEIGE DES TATSÄCHLICHEN 
ARBEITSRADIUS 

Zeigt während des Kranbetriebs kontinuierlich den 
aktuellen tatsächlichen Arbeitsradius an. 

 Dies beinhaltet nicht die Auslegerdurchbiegung 
aufgrund der Last. 

 

[S15] ANZEIGE DES NENNARBEITSRADIUS 
Zeigt während des Kranbetriebs kontinuierlich den 
aktuellen Nennarbeitsradius an. 
 

[SA] ANZEIGE DER STARTVERRIEGELUNG 
Zeigt an, dass der Kranbetrieb nicht möglich ist, selbst 
wenn der Sender mit dem Empfänger kommuniziert. 
Drücken Sie den Netzschalter des Senders, um die 
Verriegelung aufzuheben. 

 Der Motor kann auch bei aktivierter 
Verriegelung gestartet und ausgeschaltet 
werden. 

 Die Verriegelung wird auch wirksam, wenn das 
Signal während des Betriebs unterbrochen 
wird. Prüfen Sie die Signalstärke und drücken 
Sie dann den Netzschalter des Senders. 

 

[SB] ANZEIGE FLY JIB NICHT ANGEBRACHT 
Zeigt an, dass der Wahlschalter für den Ausleger-/Fly-
Jib-Betrieb auf Fly-Jib-Modus umgeschaltet wurde, 
wenn der Fly Jib nicht montiert war. In diesem Modus 
ist kein Kranbetrieb möglich, stellen Sie den Schalter 
also wieder auf Auslegermodus. 

 Erscheint diese Anzeige auch dann, wenn der 
Fly Jib montiert ist, überprüfen Sie den Fly Jib. 
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4.2 EMPFÄNGER 

4.2.1 BEZEICHNUNGEN VON EMPFÄNGERBAUTEILEN 

 

(1) Steuergehäuse 
(2) LED-Monitor 

(3) Antennenkabel 
(4) Funkfernbedienungskabel 

 

 Der Empfänger befindet sich unterhalb der 
linken Abdeckung. 
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[1] STEUERGEHÄUSE 
Dies ist die Haupteinheit des R/C-Empfängers. 
 

[2] LED-MONITOR 
Zeigt den Kommunikationsstatus zwischen Empfänger 
und Sender durch eine Reihe von LEDs an. 

 

(L1) Empfängerstromversorgung (Gelb) 
▪ Ein:  Die Stromversorgung des Empfängers ist 

eingeschaltet. 
▪ Aus:  Die Stromversorgung des Empfängers ist 

ausgeschaltet. 
(L2) Senderleistung (Rot) 

▪ Ein: Die Kommunikation zwischen Sender und 
Empfänger wird nicht hergestellt. 

(L3) Senderleistung (Grün) 
▪ Ein:  Notaus-Status des R/C-Geräts (L4) 

Bedienhebeleingabe (Grün) 
▪ Ein:  Bedienhebeleingabe aktiv 
▪ Aus:  Keine Bedienhebeleingabe (L5) 

Datenübertragung (Gelb) 
▪ Ein:  Der Empfänger überträgt Daten an den 

Sender. 
▪ Aus:  Der Empfänger überträgt keine bestimmten 

Daten an den Sender. 

 Wenn die Empfängerstromversorgung-LED 
(L1) nicht leuchtet, leuchtet keine der anderen 
LEDs auf. 

 Unter normalen Umständen leuchten die 
Senderleistung-LEDs (L2) und (L3) nicht 
gleichzeitig auf. 

 

[3] ANTENNENKABEL 
Dieses Kabel verbindet die Empfangsantenne mit dem 
Steuergehäuse. 
 

[4] FUNKFERNBEDIENUNGSKABEL 
Dieses Kabel verbindet das Steuergehäuse mit der 
Maschinensteuerung. 
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4.3 EXTERNE GERÄTE 

4.3.1 BEZEICHNUNGEN DER EXTERNE GERÄTE 

 

 
(1) Funkfernbedienungskontrollleuchte 
(2) Empfangsantenne 

(3) Antennenkabel 

 
 

[1] FUNKFERNBEDIENUNGS-
KONTROLLLEUCHTE 

Leuchtet, wenn das R/C-Gerät für den Betrieb 
verfügbar ist. 
 

[2] EMPFANGSANTENNE 
Diese bildet den Signalempfangsteil für die 
Kommunikation mit dem Sender. 
 

[3] ANTENNENKABEL 
Dieses Kabel verbindet die Empfangsantenne mit dem 
Steuergehäuse. 
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4.4 FAHRZEUGMONTIERTER MONITOR 

4.4.1 HOME-BILDSCHIRM 
Dieser Abschnitt beschreibt nur die Teile, die sich in Bezug auf die R/C-Spezifikationen unterscheiden. 
 

 
 
(1) Funkfernbedienungskontrollanzeige 
 
 

[1]  FUNKFERNBEDIENUNGS-
KONTROLLANZEIGE 

Zeigt den R/C-Kommunikationsstatus an. 
 

Monitoranzeige Beschreibung 

 

[Kommunikation aktiviert] 
Die R/C-Kommunikation ist aktiviert, 
und der Kran kann über den Sender 
bedient werden. 

 

[Kommunikation deaktiviert] 
Die R/C-Kommunikation ist 
deaktiviert, und der Kran kann nicht 
über den Sender betrieben werden. 

 Liegt keine Anzeige vor, ist eine R/C-
Einrichtung erforderlich. Kontaktieren Sie uns 
oder unsere Vertriebsniederlassung. 

 
  

FEHLER 
STD 

AUSLEGERHÖHE 

0,0 m 

AUSLEGERLÄNGE 

0,0 m 

LASTKAPAZITÄT 
% AUSLEGERWI 

ACK 
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4.4.2 BILDSCHIRM BENUTZEREINSTELLUNGEN 
Dieser Abschnitt beschreibt nur die Teile, die sich in Bezug auf die R/C-Spezifikationen unterscheiden. 
 

 
 
(1) RRC Auto-Verzögerung EIN/AUS 
 
 
 

[1] RRC AUTO-VERZÖGERUNG EIN/AUS 
Berühren, um die automatische Verzögerungsfunktion 
ein-und auszuschalten. 

▪ EIN:  Reduziert die Motordrehzahl, wenn für eine 
voreingestellte Zeit kein Vorgang 
durchgeführt wird. 

▪ AUS: Behält die Motordrehzahl auch dann bei, 
wenn für eine voreingestellte Zeit kein 
Vorgang durchgeführt wird. 

 Die automatische Abbremsfunktion reduziert 
die Motordrehzahl auf 1.000 U/min, wenn für 
eine voreingestellte Zeit kein Vorgang 
durchgeführt wird. 

 Die Vorgänge beziehen sich hier auf 
Fahrbetrieb, Kranbetrieb, Schaufelbetrieb und 
Drehzahländerungen des Motors. 

 Wenn die Motordrehzahl bereits auf 1.000 
U/min eingestellt ist, ändert sich die Drehzahl 
nicht, unabhängig davon, ob die Funktion ein- 
oder ausgeschaltet ist. 

AUSLEGERLÄNGE AUSLEGERWINKEL AUSLEGERHÖHE ARBEITSRADIUS GESAMTNENNLAST TATSÄCHLICHE LAST 

Benutzereinstellungen 

Standardmodus 

6-fach 

Fehlerhistorie 

Software-Version 

Monitor-Helligkeit 

Zeiteinstellung 

Verbrauchsmaterialien 

Betriebston EIN 

Einstellungen des Fixhakens 

Sprache 



 

 

   
BEDIENUNG 
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5.1 VORSICHTSMASSNAHMEN  

Dieser Abschnitt beschreibt nur die 
Vorsichtsmaßnahmen, die speziell für den R/C-Betrieb 
gelten. Überprüfen Sie auch unbedingt die allgemeinen 
Vorsichtsmaßnahmen der Maschine, bevor Sie 
einzelne Vorgänge durchführen. 
Einzelheiten zu den allgemeinen Vorsichtsmaßnahmen 
für die Maschine finden Sie im Maschinenhandbuch. 

GLEICHZEITIGER BETRIEB UNTERSAGT 
Betreiben Sie den Kran nicht gleichzeitig über das R/C-
Gerät und von der Maschine selbst aus. 
Um die Sicherheit zu gewährleisten, ist der Kran so 
konfiguriert, dass er beim Einsatz des R/C-Geräts nicht 
von der Maschine selbst aus bedient werden kann, da 
die Gefahr schwerer Unfälle durch unbeabsichtigten 
Kranbetrieb besteht. 

BESTÄTIGUNG DER AUSWAHL DES 
BETRIEBSSCHALTERS 
Vergewissern Sie sich vor dem Betrieb, dass der 
Betriebsschalter auf den auszuführenden 
Betriebsmodus eingestellt ist. Es besteht die Gefahr 
schwerer Unfälle, wie z. B. das Umkippen des Krans 
oder eine Kollision durch unbeabsichtigte Betätigungen, 
wenn der Betriebsschalter nicht korrekt eingestellt ist. 

BEDIENUNG IN NOTFÄLLEN 
Im Falle eines Notfalls oder wenn auch nur ein kleines 
Hindernis im Betriebsbereich der Maschine vorhanden 
ist, drücken Sie sofort den Notausschalter, um den 
Sender abzuschalten. 

BEACHTEN SIE DIE KRAFTSTOFFMENGE 
Überprüfen Sie auch beim Betrieb mit der R/C-
Vorrichtung häufig den verbleibenden Kraftstoffstand 
und achten Sie darauf, dass der Kraftstoff nicht 
vollständig verbraucht wird. 

VORSICHT BEIM BEENDEN DES BETRIEBS 
Legen Sie den Sender niemals aus den Händen, 
während der Strom eingeschaltet ist. Achten Sie 
darauf, den Sender auszuschalten, wenn Sie sich 
zwischen verschiedenen Orten bewegen, Sie andere 
Aufgaben ausführen, eine Pause einlegen oder die 
Arbeit beenden. Lassen Sie den Sender nicht 
unbeaufsichtigt, während er eingeschaltet ist. Wenn der 
Strom eingeschaltet bleibt, besteht die Gefahr, dass die 
Bedienhebel oder Schalter des Senders versehentlich 
betätigt werden, was zu schweren Unfällen wie 
Umstürzen oder Zusammenstößen des Krans führen 
kann. 

 

5.2 VORBEREITUNG DER 
FUNKFERNBEDIENUNG 
VOR DER VERWENDUNG 

Bevor Sie das R/C-Gerät benutzen, stecken Sie den 
Schlüssel in das Zündschloss an der Maschine und 
drehen Sie dann den Schlüssel in die Stellung „EIN“. 
 
 

 

 Die Stromversorgung des Empfängers wird 
erst dann eingeschaltet, wenn der 
Zündschlüssel in die Position „EIN“ gedreht 
wird. 

WICHTIG 

Achten Sie darauf, den Zündschlüssel an der 
Maschine in die Position „AUS“ zu drehen, wenn 
Sie den Betrieb mit dem R/C-Gerät beendet haben. 
Wenn Sie den Schlüssel in der Position 
„EIN“ lassen, wird die Batterie der Maschine 
entladen. 

 
  

AUS 
EIN 
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5.3 STARTEN UND 
AUSSCHALTEN DES 
SENDERS 

5.3.1 SENDER STARTEN 

WICHTIG 

Der Sender-Stromversorgungsschalter muss 
insgesamt dreimal gedrückt werden, damit der 
Kran über R/C betrieben werden kann. 
Das Verfahren zum Einschalten der Stromversorgung 
des Senders ist wie folgt: 
1.  Vergewissern Sie sich, dass der Notausschalter/ 

Sender-Stromversorgungsausschalter (E) 
ausgeschaltet ist. 

 

2.  Drücken Sie den Sender-
Stromversorgungsschalter (3) einmal und 
bestätigen Sie, dass die 
Stromversorgungsstatusanzeige oben links auf 
der linken Anzeige grün blinkt. Sobald 
„Startsequenz eingeben“ auf der rechten Anzeige 
angezeigt wird, befindet sich das System im 
Einschalt-Bereitschaftsmodus. 

 
 

 

3. Halten Sie im Einschalt-Bereitschaftsmodus den 
Sender-Stromversorgungsschalter (3) gedrückt. 
Die Anzeige wechselt in den Statusbildschirm. Die 
Startverriegelung wird hier noch eingeschaltet 
sein. 

 

 

 Durch Ausführen der folgenden Vorgänge im 
Einschalt-Bereitschaftsmodus wird der Strom 
abgeschaltet: 

▪ Den Sender-Stromversorgungsschalter (3) 
gedrückt halten 

▪ Einen beliebigen Schalter außer dem Sender-
Stromversorgungsschalter (3) drücken 

▪ Länger als fünf Sekunden ohne weiteren Vorgang 
warten 

 Prüfen Sie Folgendes, wenn sich der Strom 
nicht einschalten lässt: 

▪ Ist die Batterie ausreichend geladen? 
▪ Wurde der Notausschalter/Sender-

Stromversorgungsausschalter gedrückt? 

 Die folgende Bildschirmanzeige blinkt, 
während die Startverriegelung aktiviert ist. Der 
Motor kann in diesem Zustand gestartet 
werden, aber der Kran kann nicht betrieben 
werden. 

 

4.  Drücken Sie bei angezeigtem Statusbildschirm 
den Sender-Stromversorgungsschalter (3) ein 
weiteres Mal. 
Dadurch wird die Startverriegelung gelöst und der 
Kran kann bedient werden. 

 Die Startverriegelung wird auch dann aktiviert, 
wenn das R/C-Signal während des Betriebs 
unterbrochen wird. 

  

Startsequenz 

eingeben 

HAUPTAUSLEGER 
1000 min-1 

DATEN 

A.L 
R.T.L. 
W.R. 
R.R. 

2,0 t 
4,0 t 
5,0 m 

12,2 m 
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5.3.2 AUSSCHALTEN DES 
SENDERS 

Um den Strom abzuschalten, drücken Sie den 
Notausschalter/Sender-Stromversorgungsausschalter 
(E). 

 

 Dieser Schalter fungiert auch als 
Notausschalter, so dass der Motor auch dann 
abgeschaltet wird, wenn er bei laufendem 
Motor gedrückt wird. 

 Um die Stromversorgung wieder 
einzuschalten, drehen Sie den 
Notausschalter/Sender-
Stromversorgungsausschalter (E) im 
Uhrzeigersinn, um ihn zurückzusetzen. 

 

 

WICHTIG 

Die Stromversorgung des Senders schaltet sich 
automatisch ab, wenn innerhalb von 15 Minuten 
kein Vorgang erkannt wird. 
Auch wenn sich der Strom automatisch 
abgeschaltet hat, lassen Sie den Sender in diesem 
Zustand nicht unbeaufsichtigt, und drücken Sie 
unbedingt den Notausschalter/Sender-
Stromversorgungsausschalter, um den Strom nach 
Beendigung des Betriebs abzuschalten. 

 

5.4 STARTEN UND STOPPEN 
DES MOTORS  

5.4.1 MOTOR STARTEN 
1.  Sicherheitssperrhebel (1) der Maschine auf die 

Sperrposition (L) stellen. 

 

 Der Motor startet nicht, wenn der 
Sicherheitssperrhebel (1) in entsperrter 
Stellung (F) ist. 

2.  Drücken Sie den Motorstart-/Stoppschalter (4) bei 
ausgeschaltetem Motor, um den Motor zu starten. 

 

 Halten Sie den Motorstart-/Stoppschalter (4) 
gedrückt, bis der Motor anspringt. 

5.4.2 MOTOR STOPPEN 
Drücken Sie bei laufendem Motor den Motorstart-
/Stoppschalter (4), um den Motor abzuschalten. 

 

 Halten Sie den Motorstart-/Stoppschalter (4) 
gedrückt, bis der Motor abschaltet. 

  

EIN 

AUS 
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5.5 FAHREN MIT DER 
MASCHINE 

1.  Stellen Sie den Sicherheitssperrhebel (1) an der 
Maschine auf die entsperrte Position (F). 

 

 Die Maschine bewegt sich nicht, wenn der 
Sicherheitssperrhebel (1) in gesperrter 
Stellung (L) ist. 

2.  Stellen Sie den Fahrmodus/Kranbetrieb-
Wahlschalter auf Fahrmodus (b). 

 

 

5.5.1 STARTEN DER 
MASCHINENBEWEGUNG 

 WARNUNG 

Diese Erklärung beschreibt die Fahrstellung unter 
der Annahme, dass sich das Antriebsrad (A) am 
hinteren Ende der Maschine befindet. 
Vorsicht ist geboten, wenn die Maschine mit dem 
Antriebsrad (A) am vorderen Ende der Maschine in 
Bewegung gesetzt wird, da die Vorwärts- und 
Rückwärtsbewegung umgekehrt werden. 

 

 Wenn die Bedienhebel während der Fahrt 
betätigt werden, ertönt ein Dauersummer. 

 
[Vorwärtsfahrt] 
Linken und rechten Bedienhebel gleichzeitig bedienen. 
Linken und rechten Bedienhebel langsam nach vorne 
drücken (a), um die Vorwärtsfahrt der Maschine 
einzuleiten. 

 

[Rückwärtsfahrt] 
Linken und rechten Bedienhebel gleichzeitig bedienen. 
Linken und rechten Bedienhebel langsam nach hinten 
ziehen (b), um die Rückwärtsfahrt der Maschine 
einzuleiten. 
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[Auswahl 1. Gang/2. Gang] Verwenden Sie den 
Winden-/Fahrgeschwindigkeitswahlschalter 1. Gang/2. 
Gang, um den 1. oder 2. Gang auszuwählen. 

 

▪ Niedrige Fahrgeschwindigkeit (1. Gang): 
Drücken Sie den Schalter nach unten (b). 

▪ Hohe Fahrgeschwindigkeit (2. Gang): 
Drücken Sie den Schalter nach oben (a). 

Die Schalterauswahl wird auf der linken Anzeige 
dargestellt. 
 

 

 Das Fahren im 2. Gang ist nur unter 
bestimmten Bedingungen möglich. Details 
finden Sie im Bedienungshandbuch. 

5.5.2 STEUERN DER MASCHINE 
[Fahrtrichtung der Maschine aus dem Stand ändern] 
▪ Nach links drehen: 

Durch Drücken des rechten Bedienhebels nach 
vorne (a) dreht sich die Maschine nach links in 
Fahrtrichtung vorwärts. Durch Ziehen des rechten 
Bedienhebels nach hinten (b) dreht sich die 
Maschine nach links in Fahrrichtung rückwärts. 

 

▪ Nach rechts drehen: 
Durch Drücken des linken Bedienhebels nach 
vorne (a) dreht sich die Maschine nach rechts in 
Fahrtrichtung vorwärts. Durch Ziehen des rechten 
Bedienhebels nach hinten (b) dreht sich die 
Maschine nach rechts in Fahrrichtung rückwärts. 

 

  

Niedrig Hoch 
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[Drehmanöver (Wendemanöver) auf der Stelle] 

 

▪ Auf der Stelle links herum drehen: 
Durch Drücken des rechten Bedienhebels nach 
vorne (a) und Ziehen des linken Bedienhebels 
nach hinten (b) werden die Raupenketten in 
entgegengesetzte Richtungen bewegt, wodurch 
die Maschine links herum gedreht wird. 

▪ Auf der Stelle rechts herum drehen: 
Durch Drücken des linken Bedienhebels nach 
vorne (a) und Ziehen des rechten Bedienhebels 
nach hinten (b) werden die Raupenketten in 
entgegengesetzte Richtungen bewegt, wodurch 
die Maschine rechts herum gedreht wird. 

 
[Richtungsänderung beim Vorwärts- oder 
Rückwärtsfahren] 

 

▪ In der Vorwärtsfahrt links abbiegen: 
Drücken Sie den rechten Bedienhebel nach vorne 
(a) und bringen Sie den linken Bedienhebel 
gleichzeitig in die neutrale Position zurück. 

▪ In der Rückwärtsfahrt links abbiegen: 
Ziehen Sie den rechten Bedienhebel nach hinten 
(b) und bringen Sie den linken Bedienhebel 
gleichzeitig in die neutrale Position zurück. 

▪ In der Vorwärtsfahrt rechts abbiegen: 
Drücken Sie den linken Bedienhebel nach vorne 
(a) und bringen Sie den rechten Bedienhebel 
gleichzeitig in die neutrale Position zurück. 

▪ In der Rückwärtsfahrt rechts abbiegen: 
Ziehen Sie den linken Bedienhebel nach hinten 
(b) und bringen Sie den rechten Bedienhebel 
gleichzeitig in die neutrale Position zurück. 

5.5.3 STOPPEN DER MASCHINE 
Lassen Sie den linken und rechten Bedienhebel los, so 
dass sie in die neutrale Position zurückkehren. Die 
Bremsen werden automatisch betätigt und stoppen die 
Maschine. 
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5.6 KRANBETRIEB 

1.  Stellen Sie den Sicherheitssperrhebel (1) an der 
Maschine auf die entsperrte Position (F). 

 

 Die Maschine bewegt sich nicht, wenn der 
Sicherheitssperrhebel (1) in gesperrter 
Stellung (L) ist. 

2.  Stellen Sie den Fahrmodus/Kranbetrieb-
Wahlschalter auf Kranmodus (a). 

 

3.  Stellen Sie den Ausleger-/Fly-Jib-Betrieb 
Wahlschalter auf Auslegermodus (b). 

 

5.6.1 HEBEN UND SENKEN 
Betätigen Sie den rechten Bedienhebel wie folgt: 

 

▪ Senken:  Hebel nach vorne drücken (a). 
▪ Neutral:  Hebel loslassen. Der Hebel kehrt in 

die Neutralstellung zurück und das 
Heben/Senken des Hakenblocks 
stoppt. 

▪ Heben:  Hebel nach hinten ziehen (b). 
 
[Windengeschwindigkeitsauswahl 1. Gang/2. Gang] 
Verwenden Sie den Winden-
/Fahrgeschwindigkeitswahlschalter 1. Gang/2. Gang, 
um den 1. oder 2. Gang auszuwählen. 

 

▪ Niedrige Geschwindigkeit (1. Gang): 
Drücken Sie den Schalter nach unten (b). Damit 
wird die normale Hebe- und Senkgeschwindigkeit 
gewählt. 

▪ Hohe Geschwindigkeit (2. Gang): 
Drücken Sie den Schalter nach oben (a). Dadurch 
erhöht sich die Hebe- und Senkgeschwindigkeit. 

Die Schalterauswahl wird auf der linken Anzeige 
dargestellt. 
 

 

 Das Schalten in die hohe Geschwindigkeit  
(2. Gang) kann nur unter bestimmten 
Bedingungen durchgeführt werden. Details 
finden Sie im Bedienungshandbuch. 

  

Niedrig Hoch 
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5.6.2 KIPPEN 
Betätigen Sie den rechten Bedienhebel wie folgt: 

 

▪ Senken:  Hebel nach links drücken (c). 
▪ Neutral:  Hebel loslassen. Der Hebel kehrt in 

die neutrale Stellung zurück und die 
Kippbewegung des Auslegers 
stoppt. 

▪ Heben:  Hebel nach rechts drücken (d). 

5.6.3 TELESKOPIEREN 
Den linken Bedienhebel wie folgt betätigen: 

 

▪ Ausfahren:  Hebel nach vorne drücken (a). 
▪ Neutral:  Hebel loslassen. Der Hebel kehrt 

in die neutrale Stellung zurück und 
die Ausfahr-/Einfahrbewegung des 
Auslegers stoppt. 

▪ Einfahren:  Hebel nach hinten ziehen (b). 

5.6.4 SCHWENKBETRIEB 

 Ein Dauersummen ertönt, wenn die 
Bedienhebel beim Schwenken betätigt werden. 

 
Den linken Bedienhebel wie folgt betätigen: 

 

▪ Nach links schwenken:  Hebel nach links drücken 
(c). 

▪ Neutral: Hebel loslassen. Der Hebel 
kehrt in die neutrale 
Stellung zurück und die 
Schwenkbewegung stoppt. 

▪ Nach rechts schwenken: Hebel nach rechts 
drücken (d). 
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5.6.5 BEDIENUNG DES GASPEDALS 
Jedes Mal, wenn der Schalter zur 
Motordrehzahlregelung betätigt wird, erhöht oder 
verringert sich die Motordrehzahl um 100 U/min. 

 

▪ Erhöhen:  Drücken Sie den Schalter nach oben 
(a). Jedes Mal, wenn der Schalter 
betätigt wird, erhöht sich die 
Motordrehzahl um 100 U/min. 

▪ Verringern:  Drücken Sie den Schalter nach unten 
(b). Jedes Mal, wenn der Schalter 
betätigt wird, sinkt die Motordrehzahl 
um 100 U/min. 

 Die maximale Motordrehzahl liegt bei 2.100 
U/min, die minimale bei 1.000 U/min. 

Die Motordrehzahl wird numerisch und als Balken auf 
der linken Anzeige angegeben. 

 

5.6.6 BETRIEB MIT 
SCHRITTGESCHWINDIGKEIT 

Verwenden Sie den Kran-
Schrittgeschwindigkeitsschalter, um die 
normale oder die Schrittgeschwindigkeit auszuwählen. 

 

▪ Schrittgeschwindigkeit:  Drücken Sie den 
Schalter nach unten (b). 
Der Kran arbeitet mit 
Schrittgeschwindigkeit. 

▪ Normale Geschwindigkeit: Schalter in die neutrale 
Stellung zurückstellen. 
Der Kran arbeitet mit 
normaler 
Geschwindigkeit. 
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5.7 SCHAUFELBEDIENUNG 
(OPTION) 

Stellen Sie den Sicherheitssperrhebel (1) an der 
Maschine auf die entsperrte Position (F). 

 

 Die Maschine bewegt sich nicht, wenn der 
Sicherheitssperrhebel (1) in gesperrter 
Stellung (L) ist. 

 Der Fahrmodus/Kranbetrieb-Wahlschalter 
kann sich entweder in der Position Kranmodus 
(a) oder Fahrmodus (b) für den 
Schaufelbetrieb befinden. 

 

5.7.1 SCHAUFELBETRIEB 
Betätigen Sie den rechten Bedienhebel wie folgt: 

 

▪ Senken:  Drehen Sie den Hebel gegen den 
Uhrzeigersinn (e). 

▪ Neutral:  Hebel loslassen. Der Hebel kehrt in 
die neutrale Stellung zurück und die 
Schaufelbewegung stoppt. 

▪ Heben:  Drehen Sie den Hebel im 
Uhrzeigersinn (f). 

 Der Bedienhebel weist einen „toten“ Bereich 
auf, bevor die Schaufel tatsächlich zu arbeiten 
beginnt, um eine versehentliche Betätigung zu 
verhindern. Der Hebel sollte daher in Position 
gehalten werden, bis die Schaufel zu arbeiten 
beginnt. 

 Die Schaufel kann nicht gleichzeitig mit dem 
Betrieb des Krans betrieben werden. Sie kann 
jedoch während des Fahrbetriebs bedient 
werden. 
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5.8 FLY-JIB-BETRIEB (OPTION) 

Der Fly Jib kann nur im Kranmodus betrieben werden. 
Sobald sich der Kran im Kranmodus befindet, muss der 
Kran auch auf Fly-Jib-Modus umgeschaltet werden, um 
den Betrieb des Fly-Jib zu ermöglichen. 
1.  Stellen Sie den Sicherheitssperrhebel (1) an der 

Maschine auf die entsperrte Position (F). 

 

 Die Maschine bewegt sich nicht, wenn der 
Sicherheitssperrhebel (1) in gesperrter 
Stellung (L) ist. 

2.  Stellen Sie den Fahrmodus/Kranbetrieb-
Wahlschalter auf Kranmodus (a). 

 

3.  Stellen Sie den Ausleger-/Fly-Jib-Betrieb 
Wahlschalter auf den Fly-Jib-Modus (a). 

 

5.8.1 KIPPEN 
Betätigen Sie den rechten Bedienhebel wie folgt: 

 

▪ Senken:  Hebel nach links drücken (c). 
▪ Neutral:  Hebel loslassen. Der Hebel kehrt in 

die neutrale Stellung zurück und die 
Kippbewegung des Fly Jib stoppt. 

▪ Heben:  Hebel nach rechts drücken (d). 

5.8.2 TELESKOPIEREN 
Den linken Bedienhebel wie folgt betätigen: 

 

▪ Ausfahren:  Hebel nach vorne drücken (a). 
▪ Neutral:  Hebel loslassen. Der Hebel kehrt in 

die neutrale Stellung zurück und die 
Aus-/Einfahrbewegung des Fly Jib 
stoppt. 

▪ Einfahren:  Hebel nach hinten ziehen (b). 
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5.9 SCHALTVORGÄNGE 

5.9.1 NOTHALT 
Drücken Sie den Notausschalter/Sender-
Stromversorgungsausschalter (E), wenn während des 
Kranbetriebs eine Auffälligkeit auftritt. Dadurch wird der 
Motor gestoppt. 

 

 Der Schalter fungiert auch als Ausschalter für 
die Stromversorgung des Senders, so dass 
beim Drücken des Schalters gleichzeitig die 
Stromzufuhr zum R/C-Gerät abgeschaltet wird. 

 Um die Stromversorgung wieder 
einzuschalten, drehen Sie den 
Notausschalter/Sender-
Stromversorgungsausschalter (E) im 
Uhrzeigersinn, um ihn zurückzusetzen. 

 

 

5.9.2 HEBELBETÄTIGUNG STOPP 
RÜCKSETZEN 

Die Bedienhebel werden deaktiviert, wenn fünf Minuten 
lang keine Bedienung mit den Hebeln am Sender 
erfolgt. Die folgende Anzeige erscheint, wenn sie 
deaktiviert sind: 
 

 
Einmal deaktiviert, können die Bedienhebel so lange 
nicht betätigt werden, bis sie zurückgesetzt wurden. 

Um die Bedienhebel zurückzusetzen, halten Sie den 
Sender-Stromversorgungsschalter (3) mindestens eine 
Sekunde lang gedrückt, ohne einen der Bedienhebel 
zu berühren. 

 

5.9.3 AUSLEGER-HEBEN-
UMGEHUNGSSCHALTER 

 GEFAHR 

Der Ausleger-Heben-Umgehungsschalter sollte 
nur dann verwendet werden, wenn der Ausleger 
nach dem Eintritt in die Überlastzone beim 
Absenken/Ausfahren des Auslegers automatisch 
gestoppt wurde. Verwenden Sie diesen Schalter 
niemals während des normalen Betriebs oder 
beim Heben vom Boden. Die Verwendung des 
Ausleger-Heben-Umgehungsschalters zum 
Anheben der Last vom Boden kann zu schweren 
Unfällen führen, einschließlich Maschinenschäden 
oder Umstürzen. 

Der Ausleger kann angehoben werden während der 
Ausleger-Heben-Umgehungsschalter (6) gedrückt 
gehalten wird, auch wenn er aufgrund von Überlastung 
bis zu einem Lastfaktor von 110 % gestoppt wurde. 

 

5.9.4 HUPE 
Die Hupe ertönt, während der Hupenknopf (7) gedrückt 
gehalten wird. 

 

 Lassen Sie vor dem Betrieb der Maschine die 
Hupe ertönen, um das Personal in der Nähe 
der Maschine zu warnen. 

  

EIN 

AUS 

Automatische Bewegung Aus 
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5.10 ANZEIGEVORGÄNGE 

Einzelheiten zum Starten des Senders finden Sie unter 
„5.3.1 SENDER STARTEN“. 

5.10.1 STATUSBILDSCHIRM 
Der Statusbildschirm wird normalerweise angezeigt, 
wenn der Sender hochgefahren ist. 
 

 

 Der Statusbildschirm enthält keine Elemente, 
die vom Bediener gesteuert werden. 

Durch Drehen des Anzeige-Bedienungsschalters (F) 
bei angezeigtem Statusbildschirm wird auf der linken 
Anzeige eine Anleitung angezeigt, mit der der 
Einstellungsbildschirm ausgewählt werden kann. 

 

 
Durch Drücken des Anzeige-Bedienungsschalters (F) 
bei angezeigter Anleitung wird der 
Einstellungsbildschirm angezeigt. 

5.10.2 EINSTELLUNGSBILDSCHIRM 
Der Einstellungsbildschirm ermöglicht die Auswahl 
einzelner Menüs durch Drehen des Anzeige-
Bedienungsschalters (F). 
 

 
(1) НВС-Menü 
(2) LED-Licht (vorne) ein/aus 
(3) LED-Licht (Bedienfeld) ein/aus 
(4) Zurück zum Statusbildschirm 

5.10.2.1 НВС-MENÜ 
Wenn Sie dies auswählen und dann den Anzeige-
Bedienungsschalter (F) drehen, wird auf der linken 
Anzeige eine Anleitung für das HBC-Menü angezeigt. 

 

Durch Drücken des Anzeige-Bedienungsschalters (F) 
bei diesem Bildschirm wird das HBC-Menü angezeigt. 
  

HAUPTAUSLEGER 
1000 min-1 

67,0 ° WINKEL 
LÄNGE 12,4 m 

DATEN 

A.L 
R.T.L. 
W.R. 
R.R. 

2,0 t 
4,0 t 
5,0 m 

12,2 m 

HAUPTAUSLEGER 

1000 min-1 

WINKEL 67,0 ° 

НВС-MENÜ 
NÄCHSTE SEITE 
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[НВС-Menü] 
Das HBC-Menü zeigt den Namen auf der linken Anzeige und das Symbol auf der rechten Anzeige an. Die folgende 
Tabelle kann zur Bearbeitung oder Überprüfung der verschiedenen Einstellungen verwendet werden: 
 
 
 
 

 

 

Symbol Name Beschreibung 

 
НВС-Menü 

In diesem Menü werden Systemeinstellungen, Verbindungseinstellungen und 
Sicherheitseinstellungen konfiguriert und verschiedene Informationen angezeigt. 

 Warnungen Dieses Untermenü kann zum Anzeigen von Warnungen verwendet werden. 

 Informationen Dieses Untermenü kann zum Anzeigen von Systeminformationen verwendet werden. 

 Serviceadresse 
Dieses Menü kann zur Anzeige der Telefonnummer unserer Hotline und der E-Mail-
Adresse unseres Servicebüros verwendet werden. 

 Arbeitsstunden Dieser Menüpunkt kann zur Anzeige der aktuellen Arbeitsstunden verwendet werden. 

 Software/Konfig. 
Dieser Menüpunkt kann zur Anzeige der aktuell installierten Softwareversion und 
Anzeigekonfiguration verwendet werden. 

 Informationstext 
Dieser Menüpunkt kann zur Anzeige des aktuell eingegebenen Informationstextes 
verwendet werden. 

 Zurück Mit diesem Softkey können Sie zurück zum vorhergehenden Menüpunkt navigieren. 

 Ladezustand 
In diesem Untermenü können Informationen zur verbleibenden Batterieladung angezeigt 
werden. 

 Batteriestand Dieser Menüpunkt kann zur Anzeige des aktuellen Batteriestands verwendet werden. 

 Zurück Mit diesem Softkey können Sie zurück zum vorhergehenden Menüpunkt navigieren. 

 Personalisieren In diesem Untermenü können Sie die Systemeinstellungen personalisieren. 

 Sprache Dieser Menüpunkt ermöglicht die Auswahl der Anzeigesprache. 

 Hintergrundbeleuchtung 
Dieser Menüpunkt ermöglicht die Einstellung der Helligkeit der Anzeige-
Hintergrundbeleuchtung. 

 Zurück Mit diesem Softkey können Sie zurück zum vorhergehenden Menüpunkt navigieren. 

 Verbindungen In diesem Untermenü können Sie die Verbindungseinstellungen konfigurieren. 

 Anzeige-Konfiguration Dieser Menüpunkt ermöglicht die Konfiguration der Verbindung zu einem PC. 

 HF-Verbindung Dieser Menüpunkt ermöglicht das Einrichten der HF-Schnittstelle. 

 Zurück Mit diesem Softkey können Sie zurück zum vorhergehenden Menüpunkt navigieren. 

 Einstellungen In diesem Untermenü können Sie Geräteeinstellungen konfigurieren. 

 Informationstexteingabe Dieser Menüpunkt ermöglicht die Eingabe von Informationstext. 

 Master-Ebene Dieser Menüpunkt ermöglicht das Aktivieren/Deaktivieren des Zugangs zur Master-Ebene. 

 Zurück Mit diesem Softkey können Sie zurück zum vorhergehenden Menüpunkt navigieren. 

 Sicherheitsfunktionen In diesem Untermenü können Sie Sicherheitseinstellungen konfigurieren. 

 Sicherheitsmerkmale 
In diesem Menüpunkt können Sie die Sensibilität für radiomatic® zero-g und radiomatic® 
shock-off einstellen, die zur Verstärkung der Sicherheitsmerkmale vorgesehen sind. 

 Neigungsschalter 
In diesem Menüpunkt können Sie die Einstellungen für den radiomatic® Neigungsschalter 
konfigurieren, der zur Verstärkung der Sicherheitsmerkmale vorgesehen ist. 

 APO/AMO 
Dieser Menüpunkt ermöglicht das Konfigurieren von APO/AMO für die 
Sicherheitsmerkmale. 

 PIN Verwalten Dieser Menüpunkt ermöglicht das Ändern der PIN. 

 PIN Zurücksetzen Dieser Menüpunkt ermöglicht das zurücksetzen der aktuellen PIN. 

 Zurück Mit diesem Softkey können Sie zurück zum vorhergehenden Menüpunkt navigieren. 

 Home Dieser Softkey ermöglicht die Rückkehr zur Hauptseite des Kundenmenüs. 
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5.10.2.2 LED-LAMPE (VORNE) EIN/AUS 
Wenn Sie dies auswählen und dann den Anzeige-
Bedienungsschalter (F) drücken, leuchtet die vordere 
LED-Leuchte auf. 
Drücken Sie bei leuchtender LED-Lampe erneut, um 
sie auszuschalten. 

 

5.10.2.3 LED-LAMPE (BEDIENFELD) 
EIN/AUS 

Wenn Sie dies auswählen und dann den Anzeige-
Bedienungsschalter (F) drücken, leuchtet die vordere 
LED-Leuchte auf. 
Drücken Sie bei leuchtender LED-Lampe erneut, um 
sie auszuschalten. 

 

5.10.3 WARNUNGSBILDSCHIRM 

 GEFAHR 

Es ist äußerst gefährlich, das R/C-Gerät weiter zu 
betreiben, wenn eine Warnung ausgegeben 
wurde. Stellen Sie den Betrieb sofort ein und 
inspizieren Sie das R/C-Gerät. 

Wenn ein Fehler erkannt wird, wird dies auf der rechten 
Anzeige angezeigt. 
Die Fehlerdetails können im HBC-Menü auf dem 
Einstellungsbildschirm überprüft werden. 
 

 
  

1 Warnung(en) 



M A E D A Raupenkran 5.11  UMGANG MIT DER BATTERIE 

7/2020 CC1908S-1 Funkfernbedienung 5-17 

5.11 UMGANG MIT DER 
BATTERIE  

 Der Sender verwendet eine dedizierte Batterie. 

5.11.1 ZEITPUNKT DES 
BATTERIEWECHSELS 

Überprüfen Sie die Batterieanzeige auf dem Display 
und laden Sie entweder die Batterie auf oder ersetzen 
Sie sie durch eine voll geladene Batterie, wenn der 
Batteriestand niedrig ist. 
 

 

 Wenn die Batterie auch nach dem 
vollständigen Aufladen schnell entleert wird, ist 
die Batterie wahrscheinlich am Ende ihrer 
Lebensdauer und sollte durch eine neue 
ersetzt werden. 

5.11.2 VERFAHREN BEIM 
BATTERIEWECHSEL 

Ersetzen Sie die Batterie wie folgt: 
1. Vergewissern Sie sich, dass die Stromzufuhr zum 

Sender abgeschaltet wurde. Wenn die 
Stromversorgung eingeschaltet ist, muss sie jetzt 
ausgeschaltet werden. 

2. Drücken und heben Sie die an der Unterseite des 
Senders montierte Batterie heraus. 

 

3.  Drücken Sie eine geladene Batterie in den Sender 
hinein. 

 

4.  Schalten Sie die Stromversorgung des R/C-
Geräts ein und prüfen Sie, ob es hochfährt. 

 Wenn der Sender nicht hochfährt, überprüfen 
Sie, ob die Batterie geladen ist, und tauschen 
Sie sie gegebenenfalls aus. 

  

Die Batterie ist vollständig 
aufgeladen. 

Die Batterie muss bald aufgeladen 
werden. 

Die Batterie muss aufgeladen 
werden. 
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5.11.3 BATTERIELADEVERFAHREN 
Laden Sie die Batterie immer mit dem 
mitgelieferten Batterieladegerät. 

 WARNUNG 

• Laden Sie die Batterie niemals an Orten auf, an 
denen Explosionsgefahr besteht. 

• Das Batterieladegerät darf nur mit einer 
Stromversorgung von 100 V bis 240 V 
Wechselstrom oder 10 V bis 30 V Gleichstrom 
verwendet werden. 

• Verwenden Sie das Batterieladegerät nicht 
außerhalb des angegebenen 
Temperaturbereichs. 

• Schützen Sie das Batterieladegerät vor 
übermäßiger Hitze, Staub und Feuchtigkeit. 

• Legen Sie während des Ladens keine 
Gegenstände auf das Batterieladegerät. 

• Wenn Sie das Batterieladegerät nicht verwenden, 
ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose. 

• Wenn das Batterieladegerät selbst oder das 
Kabel beschädigt sind, stellen Sie die 
Verwendung sofort ein. 

• Modifizieren oder verändern Sie das 
Batterieladegerät oder das Kabel nicht. 

WICHTIG 

• Die Batteriekapazität hängt vom Alter der Batterie 
und der Umgebungstemperatur ab. Die 
Batteriekapazität sinkt mit zunehmendem Alter 
der Batterie. 

• Die Batteriekapazität nimmt bei Temperaturen 
unter 0 °C oder über 45 °C deutlich ab. 

• Achten Sie darauf, die Batterie vor der ersten 
Benutzung oder wenn seit der letzten Benutzung 
sechs Monate oder mehr vergangen sind, neu 
aufzuladen. 

• Laden Sie die Batterie bei einer 
Umgebungstemperatur zwischen 0 °C und 45 °C. 

• Wenn die Batterie über längere Zeit gelagert wird, 
sollte der Ladezustand der Batterie idealerweise 
etwa 30 % bis 50 % betragen. 

• Bewahren Sie Batterien bei Raumtemperatur auf. 

• Verwenden Sie bei der Lagerung der Batterie die 
mitgelieferte Schutzkappe, um einen 
versehentlichen Kurzschluss zu verhindern. 

• Die Batterie kann bei richtiger Anwendung 
mindestens 500 Zyklen lang geladen und 
entladen werden. 

• Die Batterie kann mindestens 500 Mal verwendet 
werden, aber ihre maximale Kapazität wird 
allmählich abnehmen. 

• Das vollständige Laden einer komplett entleerten 
Batterie dauert etwa fünf Stunden. 

 
Laden Sie die Batterie wie folgt auf: 
1.  Drücken Sie die Batterie (B2) in die Ladestation 

(B5). 

 

2.  Verbinden Sie das Batterieladegerät (B3) mit dem 
Kabel (B1) und schließen Sie den Kabelstecker 
an die Stromversorgung an. 

 

 Der Kabelstecker sollte entsprechend der 
Steckdose der Stromversorgung gewechselt 
werden. 

3.  Die LED (B4) am Batterieladegerät blinkt grün, 
und der Ladevorgang beginnt. 

 Der Ladezustand wird wie folgt angezeigt: 
 

 
4. Die LED (B4) leuchtet kontinuierlich grün, wenn 

der Ladevorgang abgeschlossen ist. 
5. Wenn das Aufladen beendet ist, trennen Sie den 

Kabelstecker von der Stromversorgung. 

Die Batterie ist aufgeladen 

Die Batterie wird geladen 

Die Batterie ist defekt 

Die Batterietemperatur liegt unter 0 °C oder 
über 45 °C. 
Die Batterie wird in diesem Fall nicht geladen. 



 

 

 

    
INSPEKTION UND 

WARTUNG 
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6.1 VORSICHTSMAßNAHMEN 
BEI DER INSPEKTION  

Dieser Abschnitt beschreibt nur die spezifischen 
Vorsichtsmaßnahmen für die Inspektion des R/C-
Geräts. Sie sollten auch unbedingt die allgemeinen 
Vorsichtsmaßnahmen für die Maschine überprüfen, 
bevor Sie einzelne Inspektionsarbeiten durchführen. 
Einzelheiten zu den allgemeinen Vorsichtsmaßnahmen 
für die Maschine finden Sie im Maschinenhandbuch. 

REINIGUNG DER GERÄTE DER 
FUNKFERNBEDIENUNG 
Verwenden Sie zur Reinigung des Senders oder 
Empfängers niemals Hochdruckwasserreiniger. 
Dieses Gerät ist zwar wasserdicht, aber bei Hochdruck-
Wasserstrahlen besteht keine Garantie. Die 
Verwendung von Hochdruck-Wasserreinigern kann 
das Eindringen von Wasser ermöglichen, was zu 
Ausfällen oder Fehlfunktionen und damit zu schweren 
Unfällen führen kann. 

REPARATUR DER GERÄTE DER 
FUNKFERNBEDIENUNG 
Versuchen Sie nicht, den Sender oder Empfänger 
selbst zu reparieren. Dies kann zum Erlöschen der 
Garantie führen. 
Wenn Auffälligkeiten oder Fehler auftreten, 
kontaktieren Sie uns oder unsere 
Vertriebsniederlassung. 
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6.2 TÄGLICHE INSPEKTIONSLISTE 

WICHTIG 

Dieser Abschnitt beschreibt nur die Prüfpunkte, die für das R/C-Gerät gelten. 
Wenn Sie den Kran verwenden, sollten Sie vor der Inspektion des R/C-Geräts unbedingt die Maschine 
selbst inspizieren und warten. 

 
[Tägliche Inspektion] 

Prüfvorgänge 

Vor Arbeitsbeginn 

Rundgang 
Inspektion 

Vor dem 
Starten des 

Motors 

Nach dem 
Starten des 

Motors 

Inspektion vor dem Einschalten des Senders (⇒S. 6-4) ✓   

Inspektion vor dem Einschalten des Empfängers(⇒S. 6-4) ✓   

Inspektion der externen Geräte (⇒S. 6-4) ✓   

Inspektion nach Einschalten des Senders (⇒S. 6-5)  ✓  

Inspektion nach Einschalten des Empfängers (⇒S. 6-5)  ✓  

Inspektion von Motor-Start-/Stopp-Betrieb (⇒S. 6-5)   ✓ 

Inspektion des Notstoppbetriebs (⇒S. 6-5)   ✓ 

Inspektion der Hupe (⇒S. 6-5)   ✓ 

Inspektion des Fahrbetriebs (⇒S. 6-6)   ✓ 

Inspektion des Kranbetriebs (⇒S. 6-6)   ✓ 

Inspektion des Schaufelbetriebs (⇒S. 6-8)   ✓ 

Inspektion der Motordrehzahl (⇒S. 6-8)   ✓ 
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6.3 INSPEKTION 

6.3.1 INSPEKTION VOR 
INBETRIEBNAHME 

6.3.1.1 INSPEKTIONSRUNDGANG 
Die hier beschriebenen Inspektionsvorgänge müssen 
in die Rundganginspektion einbezogen werden, die vor 
Beginn der Arbeit zu Beginn des Tages durchgeführt 
wird. 

 WARNUNG 
Vergewissern Sie sich, dass sich der 
Zündschlüssel der Maschine in der Position 
„AUS“ befindet, bevor Sie den 
Inspektionsrundgang durchführen. Andernfalls 
könnte der Motor während der Inspektion des 
Senders unerwartet starten und schwere 
Personenverletzungen verursachen. 

 

[1] Inspektion vor dem Einschalten des 
Senders 

Führen Sie die folgenden Inspektionen durch, während 
die Stromversorgung des Senders ausgeschaltet ist: 
▪ Kontrollieren Sie die Bedienhebel, Schalter und das 

allgemeine optische Erscheinungsbild auf Ölflecken 
usw. Reinigen Sie jeglichen Schmutz gründlich mit 
einem sauberen Tuch. 

▪ Überprüfen Sie die Bedienhebel und Schalter, um 
sicherzustellen, dass sich in den Spalten kein Kies, 
Sand oder andere Fremdkörper angesammelt 
haben. 
Entfernen Sie alle angesammelten Fremdstoffe. 
Angesammelte Fremdkörper im Bedienhebel und in 
den Schalterspalten können den Betrieb stören, 
was zu einem unerwarteten Betrieb des Krans und 
damit zu schweren Unfällen führen kann. 

▪ Untersuchen Sie das Gerät, um zu überprüfen, ob 
das Gehäuse der Haupteinheit frei von Rissen und 
Beschädigungen ist und dass die Beschichtungen 
auf den Bedienhebeln und Schaltern nicht 
beschädigt sind. 
Wenn Risse oder Schäden vorhanden sind, 
müssen diese umgehend repariert werden. 
Es besteht die Gefahr, dass über Risse oder 
beschädigte Bereiche Wasser eindringt, was zu 
Fehlfunktionen oder Ausfällen des Senders und 
damit zu schweren Unfällen führen kann. 

▪ Kontrollieren Sie die Bedienhebel und Schalter, um 
sicherzustellen, dass sie sich korrekt und 
leichtgängig bewegen und dass sie beim Loslassen 
leichtgängig in ihre ursprüngliche (neutrale) Position 
zurückkehren. 
Bei Auffälligkeiten in der Bedienung von 
Bedienhebeln und Schaltern ist eine umgehende 
Reparatur erforderlich. Auffälligkeiten bei der 
Bedienung der Bedienhebel und des Schalter 
können dazu führen, dass der Kran unerwartet 
reagiert und schwere Unfälle verursacht. 

▪ Überprüfen Sie, ob die Batterie korrekt installiert ist. 
Installieren Sie diese wieder korrekt, wenn sie nicht 
korrekt eingesetzt ist. Andernfalls besteht die 
Gefahr, dass die internen Komponenten des 
Senders ausfallen, was zu einem unerwarteten 
Reagieren des Krans und damit zu schweren 
Unfällen führen kann. 

▪ Überprüfen Sie die Batteriepole, um sicherzustellen, 
dass sie frei von jeglichen Fremdkörpern wie Metall- 
oder Papierresten sind. 
Entfernen Sie alle angesammelten Fremdstoffe. 
Andernfalls besteht die Gefahr von Stromschlägen 
oder Bränden. 
 

[2] Inspektion vor dem Einschalten des 
Empfängers 

Überprüfen Sie die folgenden Punkte bei 
ausgeschaltetem Empfänger: 

 

▪ Überprüfen Sie das Steuergehäuse (1), den LED-
Monitor (2), das Antennenkabel (3) und das Kabel 
der Funkfernbedienung (4), um sicherzustellen, 
dass sie nicht schmutzig, rissig, beschädigt oder 
lose sind. 
Entfernen Sie allen Schmutz gründlich mit einem 
sauberen Tuch. Wenn Risse oder Schäden 
entdeckt werden, müssen diese umgehend 
repariert werden. Anderenfalls besteht die Gefahr, 
dass über Risse oder beschädigte Bereiche Wasser 
eindringt, was zu Fehlfunktionen oder Ausfällen des 
Empfängers und damit zu schweren Unfällen führen 
kann. 

 

[3] Inspektion der externen Geräte 

 

▪ Überprüfen Sie die Funkfernbedienungs-
kontrollleuchten (1) und die Antenne (2), um 
sicherzustellen, dass sie nicht verschmutzt, rissig, 
beschädigt oder lose sind. 
Entfernen Sie allen Schmutz gründlich mit einem 
sauberen Tuch. Wenn Risse oder Schäden 
entdeckt werden, müssen diese umgehend 
repariert werden. 
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6.3.1.2 INSPEKTION VOR DEM STARTEN 
DES MOTORS 

Die hier beschriebenen Punkte müssen vor Beginn der 
Arbeit am Tagesanfang ohne Anlassen des Motors 
überprüft werden. 
 

[1] Inspektion nach Einschalten des Senders 
Überprüfen Sie, ob sich der Sender korrekt einschaltet 
und die Anzeigen sichtbar sind. 
 

[2] Inspektion nach Einschalten des 
Empfängers 

Beginnen Sie die folgende Inspektion bei 
ausgeschaltetem Sender und Empfänger: 

 

1. Den Zündschlüssel der Maschine in die „AUS“-
Stellung drehen, um die Stromversorgung 
auszuschalten. 

 LED (L1) und LED (L2) leuchten auf dem LED-
Monitor auf, wenn das Gerät eingeschaltet wird. 

2. Schalten Sie bei eingeschaltetem Empfänger die 
Stromversorgung des Senders ein und stellen Sie 
die Kommunikation zwischen den beiden Geräten 
her. 

 Sobald die Kommunikation hergestellt ist, erlischt 
die LED (L2) auf dem LED-Monitor und die LED 
(L3) leuchtet auf. Die Lampen der 
Funkfernbedienung an der Vorder- und Rückseite 
des Fahrerhauses leuchten ebenfalls auf. 

6.3.1.3 INSPEKTION NACH DEM 
STARTEN DES MOTORS 

Die hier beschriebenen Punkte müssen nach dem 
Anlassen des Motors mit eingerichteter R/C-
Kommunikation und vor Beginn der Arbeit zu 
Tagesanfang überprüft werden. 
 

[1] Inspektion von Motor-Start-/Stopp-Betrieb 

 

1. Drücken Sie den Motorstart-/Stoppschalter (4) bei 
ausgeschaltetem Motor, um zu prüfen, ob der 
Motor startet. 

2. Drücken Sie bei laufendem Motor den Motorstart-
/Stoppschalter (4), und prüfen Sie, ob der Motor 
abschaltet. 

 

[2] Inspektion des Notstoppbetriebs 

 

Drücken Sie bei laufendem Motor den 
Notausschalter/Sender-Stromversorgungsausschalter 
(E) und prüfen Sie, ob der Motor abschaltet. 
Überprüfen Sie auch, ob sich der Sender gleichzeitig 
ausschaltet. 
 

[3] Inspektion der Hupe 

 

Prüfen Sie, ob die Hupe ertönt, während Sie den 
Hupenknopf (7) gedrückt halten. 
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[4] Inspektion des Fahrbetriebs 
1.  Stellen Sie den Fahrmodus/Kranbetrieb-

Wahlschalter auf Fahrmodus (b). 
 Überprüfen Sie, ob die Modusanzeige auf dem 

Display „Fahren“ angibt. 

 

2.  Drücken Sie, während sich das Antriebsrad (A) 
hinten an der Maschine befindet, den linken und 
rechten Bedienhebel nach vorne (a) und prüfen 
Sie, ob sich die Maschine vorwärts bewegt. 

 Ziehen Sie in gleicher Weise den linken und 
rechten Bedienhebel zurück (b) und prüfen Sie, ob 
die Maschine rückwärts fährt. 

 

 Prüfen Sie, ob der Fahralarm während des 
Fahrens normal ertönt. 

 

[5] Inspektion des Kranbetriebs 
Stellen Sie den Fahrmodus/Kranbetrieb-Wahlschalter 
auf Kranbetrieb (a). 
Überprüfen Sie, ob die Modusanzeige auf dem Display 
„Hauptausleger“ oder „Fly Jib“ anzeigt. 

 

 
[Kranbetrieb] 
1.  Stellen Sie den Ausleger-/Fly-Jib-Betrieb 

Wahlschalter auf Auslegermodus (b). 
 Überprüfen Sie, ob die Modusanzeige auf dem 

Display „Hauptausleger“ anzeigt. 

 

2.  Überprüfen, ob der Ausleger leichtgängig nach 
oben fährt, wenn der rechte Bedienhebel nach 
rechts (d) gedrückt wird. Prüfen Sie ebenso, ob 
sich der Ausleger leichtgängig absenkt, wenn der 
rechte Bedienhebel nach links gedrückt wird (c). 

 Überprüfen Sie, ob sich die Anzeige 
„WINKEL“ auf der Anzeige entsprechend ändert, 
wenn der Ausleger betätigt wird. 

 

  



M A E D A Raupenkran 6.3  INSPEKTION 

7/2020 CC1908S-1 Funkfernbedienung 6-7 

3. Überprüfen Sie, ob der Ausleger leichtgängig 
ausfährt, wenn der linke Bedienhebel nach vorne 
gedrückt wird (a). Prüfen Sie ebenso, ob der 
Ausleger leichtgängig einfährt, wenn der linke 
Bedienhebel nach hinten gezogen wird (b). 

 Überprüfen Sie, ob sich die Anzeige „LÄNGE“ auf 
der Anzeige entsprechend ändert, wenn der 
Ausleger betätigt wird. 

 

4.  Überprüfen Sie, ob der Haken leichtgängig 
abgesenkt wird, wenn der rechte Bedienhebel 
nach vorne gedrückt wird (a). Prüfen Sie ebenso, 
ob sich der Haken leichtgängig hochwinden lässt, 
wenn der rechte Bedienhebel zurück gezogen 
wird (b). 

 

5.  Prüfen Sie, ob der Kran leichtgängig gegen den 
Uhrzeigersinn schwenkt, wenn der linke 
Bedienhebel nach links gedrückt wird (c). Prüfen 
Sie außerdem, ob der Kran leichtgängig im 
Uhrzeigersinn schwenkt, wenn der linke 
Bedienhebel nach rechts gedrückt wird (d). 

 

[Fly-Jib-Modus] 
1.  Stellen Sie den Ausleger-/Fly-Jib-Betrieb 

Wahlschalter auf den Fly-Jib-Modus (a). 
 Überprüfen Sie, ob die Modusanzeige auf dem 

Display „Fly Jib“ anzeigt. 

 

2.  Überprüfen, ob der Ausleger leichtgängig nach 
oben fährt, wenn der rechte Bedienhebel nach 
rechts (d) gedrückt wird. Prüfen Sie ebenso, ob 
sich der Ausleger leichtgängig absenkt, wenn der 
rechte Bedienhebel nach links gedrückt wird (c). 

 Überprüfen Sie, ob sich die Anzeige "FJ WINKEL" 
auf der Anzeige entsprechend ändert, wenn der 
Ausleger betätigt wird. 

 

3. Überprüfen Sie, ob der Ausleger leichtgängig 
ausfährt, wenn der linke Bedienhebel nach vorne 
gedrückt wird (a). Prüfen Sie ebenso, ob der 
Ausleger leichtgängig einfährt, wenn der linke 
Bedienhebel nach hinten gezogen wird (b). 

 Überprüfen Sie, ob sich die Anzeige "FJ LÄNGE" 
auf der Anzeige entsprechend ändert, wenn der 
Ausleger betätigt wird. 
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[6] Inspektion des Schaufelbetriebs 
Prüfen Sie, ob die Schaufel angehoben wird, wenn der 
rechte Bedienhebel im Uhrzeigersinn gedreht wird (F). 
Ebenso ist zu prüfen, ob die Schaufel abgesenkt wird, 
wenn der Hebel gegen den Uhrzeigersinn gedreht wird 
(E). 

 

 Die Schaufel kann betrieben werden, wenn 
sich der Fahrmodus/Kranbetrieb-Wahlschalter 
sowohl in der einen als auch in der anderen 
Position befindet. Die Schaufel kann jedoch 
nicht betrieben werden, während der Kran in 
Betrieb ist. 

 

[7] Inspektion der Motordrehzahl 
Prüfen Sie, ob die Motordrehzahl steigt, wenn der 
Schalter zur Motordrehzahlregelung hochgedrückt wird 
(a). Prüfen Sie ebenso, ob die Motordrehzahl abnimmt, 
wenn der Schalter zur Motordrehzahlregelung 
heruntergedrückt wird (b). 

 

 Die Motordrehzahl kann in einem Bereich von 
1.000 U/min bis 2.100 U/min eingestellt 
werden. 
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6.4 FEHLERBEHEBUNG 

▪ Kontaktieren Sie uns oder unsere Verkaufsniederlassung, wenn es um Maßnahmen geht, die mit einem ★ in der 

Tabelle markiert sind. 
▪ Kontaktieren Sie uns oder unsere Vertriebsniederlassung, wenn Sie Auffälligkeiten oder Ursachen vermuten, die 

hier nicht beschrieben sind. 

Auffälligkeiten Hauptursachen Korrekturmaßnahmen 

Auf dem Maschinenmonitor wird 
keine 
Funkfernbedienungskontrollanzeig
e ausgegeben. 

Falsche Monitor-Einstellungen Einstellungen ändern. (★) 

Der Sender fährt nicht hoch, auch 
wenn die Stromversorgung 
eingeschaltet wird. 

Fehlerhafte Batteriekontakte aufgrund 
von Schmutz 

Inspizieren, reinigen und wieder 
anbringen. 

Unzureichender Batteriestand Batterie aufladen oder austauschen. 

Der Notausschalter wurde betätigt. Notausschalter zurücksetzen. 

Senderfehler Inspizieren und reparieren. (★) 

Unmittelbar nach dem Einschalten 
des Senders erfolgt eine 
Batteriewarnung. 

Fehlerhafte Batteriekontakte aufgrund 
von Schmutz 

Inspizieren und wieder anbringen. 

Unzureichender Batteriestand Batterie aufladen oder austauschen. 

Batteriestörung Austauschen. 

Der Kran kann nicht vom Sender 
aus bedient werden. 
(Während der Strom eingeschaltet 
ist) 

Die Stromversorgung des 
Empfängers ist nicht eingeschaltet. 

Zündschlüssel in die Stellung EIN 
drehen. Inspizieren und reparieren. 

(★) 

Die Stromversorgung des 
Empfängers ist eingeschaltet, aber 
die Kommunikation wird nicht 
hergestellt. 

Siehe „5.3.1 SENDER 
STARTEN“ auf S. 5-3, um die 
Kommunikation herzustellen. 

Defekte Verdrahtung des 
Empfängers 

Inspizieren und reparieren. (★) 

Schwaches/kein Funksignal 
Überprüfen Sie den Signalzustand in 
dem Bereich. 

Schlechter Funkempfang 
Inspizieren Sie die Antenne und 
tauschen Sie sie aus. Inspizieren und 
reparieren Sie das Antennenkabel. 

Der Empfänger schaltet sich nicht 
ein. 
(Die LED schaltet sich auch dann 
nicht ein, wenn der Zündschlüssel 
auf EIN gestellt wird.) 

Empfängerstörung Inspizieren und reparieren. (★) 

Durchgebrannte Sicherung Austauschen. 

Defekte Verkabelung Inspizieren und reparieren. (★) 

Maschinenstörung Inspizieren und reparieren. (★) 

Die Lampe(n) der 
Funkfernbedienung leuchtet 
(leuchten) nicht auf. 

Die Kommunikation zwischen Sender 
und Empfänger wird nicht hergestellt. 

Siehe „5.3.1 SENDER 
STARTEN“ auf S. 5-3, um die 
Kommunikation herzustellen. 

Defekte Lampe(n) Inspizieren und austauschen. 

Defekte Verkabelung Inspizieren und reparieren. (★) 

 Wenn das System aufgrund eines elektrischen Problems mit dem R/C-Gerät ausfällt, drücken Sie den 
Notausschalter am Sender, um den Strom abzuschalten und den Kran direkt von der Maschine aus 
bedienen zu können.
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6.5 FEHLERCODES UND WARNUNGEN 

 GEFAHR 

Wenn eine Warnung, Nachricht oder ein Fehlercode erscheint, stellen Sie die Verwendung des R/C-Geräts 
sofort ein und überprüfen Sie das Problem. Wenn das Problem nicht beseitigt werden kann, kontaktieren 
Sie uns oder unsere Vertriebsniederlassung. 

6.5.1 WARNUNGSANZEIGE 
Wenn eine Warnung angezeigt wird, überprüfen Sie den Fehlercode mithilfe des HBC-Menüs. 
Einige Bedienfunktionen können je nach Schwere des Fehlers eingeschränkt sein. 
 

 
Beim Einschalten des Senders bei ausgeschaltetem Empfänger oder bei fehlendem Signalempfang werden 
Warnungen angezeigt, weil die Kommunikation zwischen Empfänger und Sender nicht zustande kommt. 
Schalten Sie die Stromversorgung des Empfängers ein oder überprüfen Sie den Signalempfang. 

 

6.5.2 MELDUNGSANZEIGE 
Die folgende Meldung kann auf dem Bildschirm der Maschine erscheinen: 

Meldung Bedingungen für die Anzeige 

CAN-Kommunikationsfehler in der 
Funksteuerung. Sie können die Funksteuerung 
erst verwenden, wenn Sie den Motorschlüssel 
abstellen. 

Ein Kommunikationsfehler bei der Funkfernbedienung ist 
aufgetreten. Dies bleibt angezeigt, bis der Zündschlüssel auf 
AUS gestellt wird, auch wenn der Kommunikationsfehler 
gelöscht wurde. 

 Alle R/C-Funktionen sind zur Gewährleistung der Sicherheit deaktiviert, wenn die obige Meldung 
angezeigt wird. Drehen Sie den Zündschlüssel in die AUS-Position, wie auf dem Bildschirm angefordert. 

 Wenn diese Meldung häufig erscheint, überprüfen Sie den Kabelstrang. Wenn das Problem nicht 
beseitigt werden kann, kontaktieren Sie uns oder unsere Vertriebsniederlassung. 

 Hier wird nur eine Meldungen beschrieben, die sich auf den R/C-Betrieb bezieht. Details zu anderen 
Meldungen finden Sie im Bedienungshandbuch der Maschine. 

 

  

Funktionssicherheit 

Fehlercode 

Fehler 

Warnungen 

Keine Funkverbindung 

1 Warnung(en) 



M A E D A Raupenkran 6.5  FEHLERCODES UND WARNUNGEN 

7/2020 CC1908S-1 Funkfernbedienung 6-11 

6.5.3 MONITOR-FEHLERCODES 
Wenn ein Fehlercode auf dem Maschinenmonitor angezeigt wird, überprüfen Sie die folgende Tabelle und ergreifen 
Sie die entsprechenden Korrekturmaßnahmen: 

Fehlercode Details zum Fehler Erklärung Korrekturmaßnahmen 

EC20 

Kommunikationsfehler 
der Funkfernbedienung 
(CAN-
Kommunikationsfehler 
der Funksteuerung) 

Bei der Verwendung des R/C-
Geräts ist ein 
Kommunikationsfehler 
aufgetreten. 

Stellen Sie die Benutzung der 
Maschine sofort ein und kontaktieren 
Sie uns oder unsere 
Vertriebsniederlassung. 

EC21 
Fehler keine 
Funkverbindung 

Das Funksignal wurde während 
der Benutzung des R/C-Gerätes 
unterbrochen. 

Überprüfen Sie den Signalempfang. 
Wenn das Problem weiterhin 
besteht, kontaktieren Sie uns oder 
unsere Vertriebsniederlassung. 

 Hier werden nur Fehlercodes beschrieben, die sich auf den R/C-Betrieb beziehen. Details zu anderen 
Fehlercodes finden Sie im Bedienungshandbuch der Maschine. 
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Diese Seite wurde absichtlich leer gelassen 
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